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Vážení a milí,

do letošního kalendářního roku 2025 vstupujeme jako 

do významného jubilejního roku, který nám rotariánům/

rotariánkám RI distriktu 2240 Česká republika & Slo-

vensko připomíná významné výročí v podobě 100 let od 

založení prvního Rotary klubu na území bývalého Česko-

slovenska, kterým se v roce 1925 stal Rotary klub Praha. 

Je to pro nás příležitost se zamyslet nad skutečností, 

že každý z nás je součástí organizace, která v našem 

distriktu navazuje na stoletou tradici. To, že kontinuita 

rotariánského působení našich předků byla v historii 20. 

století dvakrát násilně přerušena, je historické dědictví 

nejen našich luhů a hájů. O to obdivuhodnější je neu-

stálá snaha láskou k bližnímu motivovaných činovníků 

znovuobnovovat klubovou činnost a snažit se svět nikoliv 

spasit, ale pokusit se jej změnit k lepšímu. 

100 let od vzniku Rotary v našem distriktu je tedy velmi 

významné výročí, při kterém bychom si měli připomenout 

velké události, důležité milníky i dosažené úspěchy. 

A že těch pozitivních příkladů v historii našeho distriktu 

bylo. Nechejme jednotlivé střípky během celého kalendář-

ního roku 2025 sbírat a skládat jako puzzle jednotlivým 

klubům a těšme se společně na nejrůznější paletu kultur-

ních a společenských akcí, jako např. na vydání pamětní 

publikace, slavnostní ceremoniály, výstavy, konference, 

koncerty, výšlapy, sportovní klání a soutěže, výsadby 

stromů, jakož i setkávání současných i bývalých členů, 

jejich diskuzi nad historií a budoucností života Rotary 

v našem distriktu s cílem vzájemně se obohatit a inspiro-

vat do další běžné denní činnosti každého z nás. 

U všech těchto zmiňovaných námětů k regionálním 

oslavám se nabízí jedinečná příležitost oslovit širokou 

veřejnost, získat ji na připravované klubové akce tak, 

aby zejména tato dokázala vnímat veskrze pozitivně 

realizaci skvělých rotariánských myšlenek vycházejících 

z hlav našich členů současných i bývalých a i takto přispět 

k navazování nových přátelství, otevírajících příležitosti 

ke službě a pomoci potřebným jak na klubové, tak na 

distriktní, ale v neposlední řadě i na mezinárodní úrovni.

Prosím, nezapomeňte na svých slavnostních klubových 

setkáních věnovaných tomuto mimořádnému 100. výročí 

vzpomenout na všechny vaše předchůdce, kteří se jakkoliv 

zasadili o založení klubu a podíleli se aktivně na jeho 

rozvoji, ať myšlenkou, srdcem, organizací, rukama, nebo 

jako mecenáši a velkorysí filantropové. Těm z nich, kteří 

již nejsou mezi námi, věnujte pověstnou minutu ticha, 

pozvěte na tuto slavnostní schůzku jejich rodinné pří-

slušníky, seznamte je s duchem a životem vašeho klubu, 

případně je vyzvěte k účasti na klubových projektech 

a aktivitách. 

No a těm šťastnějším, kteří se nadále těší ze života na 

pozemské pouti, zkuste poděkovat a případně i vznést 

nominaci na ocenění za jejich přínos pro váš klub. Budu 

si považovat za čest vyznamenat vaše nominanty během 

Distriktní konference 17. května 2025 v Ostravě. 

Nu, a co si přát do dalších let? 

Nevyhořet, obklopit se lidmi, kteří do vztahu přinášejí 

pozitivní energii, zbavit se veškeré toxicity, která člověka 

neuvěřitelným způsobem vysává a ničí, takže by dále 

nebyl schopen se postavit jakýmkoliv byť na počátku 

skvěle myšleným výzvám a příležitostem. 

Aby naše bohulibé úmysly a praktické činy rozhodně 

přispívaly k zachování a rozvíjení etických hodnot v mezi-

lidských vztazích. Aby morálka hrála vždy prim v našich 

úvahách a rozhodováních. A abychom se občas dokázali 

zastavit, pohlédnout do zrcadla a poctivě si odpovědět 

na čtyři nosné otázky: 

1/ Je to pravda? 

2/ Je to čestné vůči všem, jichž se to týká? 

3/ Podpoří to přátelství a vzájemnou důvěru? 

4/ Přinese to prospěch všem zúčastněným? 

Bavme se v tomto jubilejním roce s Rotary 

a mysleme veskrze pozitivně! 

S úctou

R O T A R Y  I N T E R N A T I O N A L  (vznik 1905 v USA) je kreativní společenství s vysokým synergickým potenciálem. Má celosvětovou působnost, je nepolitické, 

národnostně a nábožensky tolerantní, podporuje rozvoj regionu (státu), v němž působí. Pro ČR a SR je společnou koordinační složkou Rotary Distrikt 2240. Emblém 

RI a pojmy jako ROTARY INTERNATIONAL, ROTARY, ROTARY KLUB a ROTARIÁN jsou mezinárodními zákony chráněná označení a jejich užití podléhá souhlasu ústředí RI. 

V Rotary klubech (samostatné právní subjekty) se sdružují špičkoví odborníci a odbornice nejrozmanitějších profesí. Členům a členkám Rotary nabízí kultivovaný životní 

styl podle jejich osobních zájmů, otevřené přátelské vztahy a další rozvoj jejich osobnosti. Rotary svými nezištnými aktivitami a všeobecně prospěšnými projekty 

(službami) pozitivně ovlivňuje širší komunitu v místě svého působení a napomáhá utváření občanské společnosti v duchu svého trvalého kréda: „Service above self.“

 

Názory publikované v tomto časopise se nemusejí shodovat se stanovisky Rotary International nebo Nadace Rotary. 

GLOSÁŘ

JOSEF MELECKÝ
Guvernér Distriktu 2240
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Vzpomeňte si na to, co vás přivedlo do Rotary. 
Je pravděpodobné, že to nebyly jen servisní 
projekty nebo možnosti navazovat profesní 
kontakty. Byli to lidé – jejich přátelství, sdílený 
smích a radost z práce na společném cíli
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JANUÁR  Január znamená nový začiatok, 
čas na zhodnotenie toho, čo sme do-
siahli a plánovanie budúcich činností. 
Dôležité je uvedomiť si, že sa nachá-
dzame uprostred významného roka, 
najmä v súvislosti s rastúcimi nárokmi 
na financovanie. Nadácia Rotary si 
stanovila ambiciózny cieľ – zvýšiť Na-
dačný fond Rotary v roku 2025 na 2,025 miliónu dolárov. Do-
siahnutie tohto cieľa bude možné len vďaka štedrej podpore 
každého človeka, ktorý číta túto správu. Január je tiež mesiacom 
profesijnej služby, kedy vzdávame hold profesijnej odbornosti 
každého člena a vyzdvihujeme význam jednotlivých povolaní 
pre prácu, ktorú Rotary vykonáva. 

Rozmanitosť povolaní zastúpených medzi našimi najštedrejšími 
podporovateľmi ma očarila počas víkendu organizovaného v októbri 
pod taktovkou spoločnosti Arch Klumph Society. Zastúpenie tu 
mali učitelia, inžinieri, zdravotnícki pracovníci, či stavbári. Spájalo 
ich spoločné odhodlanie budovať lepší svet prostredníctvom 
Nadácie Rotary. Mnohí z nás prostredníctvom profesijnej služby 
vnášajú do Rotary svoju odbornú fundovanosť. Káder technických 
poradcov Nadácie Rotary je toho príkladom. Títo rotariáni využí-
vajú svoje špecializované schopnosti na riadenie plánovania pro-
jektov, žiadostí o granty a ich vyhodnocovanie. Zasluhujú sa o to, 
aby projekty, ktoré financujete a realizujete, boli udržateľné a efek-
tívne. Práca Nadácie Rotary, od iniciatív zameraných na dostupnosť 
pitnej vody až po programy na zvyšovanie gramotnosti, závisí od 
pravidelného prispievania našich členov. Mnohí považujú za jeden 
z najvýhodnejších spôsobov posielania finančnej podpory zapo-
jenie sa do programu Rotary Direct, ktorý umožňuje jednoduchý 
spôsob prispievania na mesačnej, štvrťročnej, alebo ročnej báze. 
Vďaka tomu môže Rotary efektívne plánovať, promptne reagovať 
na naliehavé potreby a napredovať v transformovaní životov ľudí. 
Nadáciu posilňuje aj spoločnosť Paul Harris Society, ktorá oceňuje 
darcov ročne prispievajúcich sumou 1 000 USD a viac. Členovia 
Paul Harris Society, podobne ako členovia Klumph Society a pri-
spievatelia Rotary Direct, sú stelesnením trvalého darcovstva. Pri 
stanovovaní svojich osobných cieľov na tento rok nezabúdajte, že 
podporou Nadácie Rotary napomáhate šíreniu pozitívneho dopadu 
vo svete. Každý príspevok – bez ohľadu na jeho výšku – prispieva 
k dynamike, ktorá je hnacou silou zmysluplnej zmeny. Preto na 
prahu roku 2025 potvrďme svoj záväzok k Nadácii Rotary.  Spoje-
ním úsilia a finančnej podpory všetkých členov našej veľkej orga-
nizácie môžeme skutočne povedať, že bez ohľadu na naše povo-
lanie alebo miesto pôsobenia, prispievame ku globálnej sile 
v prospech dobra. 

Ďakujem vám za všetko, čo robíte.

Překlad: PETR J. PAJAS, PDG

MARK DANIEL MALONEY
predseda Správnej rady Nadácie Rotary

STEPHANIE A. URCHICK
prezidentka Rotary International

Tento rok v duchu 
pravidelnosti
Preklad: IVAN BELAN, PDG

LEDEN  Na setkání mého domovského klubu McMurray v Pen-
sylvánii chodím vždy s úsměvem na tváři. Před několika lety 
přišel kdosi pozdě. Místo toho, abychom tomu člověku vynadali, 
jásali jsme. Od té doby se stalo tradicí tleskat všem členům, když 
na setkání dorazí. Je těžké se při takovém pozdravu neusmát.

Není nic účinnějšího pro zapojení a udržení členů než klub, 
který je živý, přívětivý a – ano – zábavný. Vzpomeňte si na to, 
co vás přivedlo do Rotary. Je pravděpodobné, že to nebyly jen 
servisní projekty nebo možnosti navazovat profesní kontakty. 
Byli to lidé – jejich přátelství, sdílený smích a radost z práce na 
společném cíli. To je to, co nás nutí se do klubu vracet.

Pokud chcete pociťovat radost ze setkání vašeho klubu, ne-
bojte se položit sobě i svým kolegům několik ne právě příjem-
ných otázek, jako například: „Pokud byste byli ještě jen kandi-
dátem členství ve vašem současném klubu, připojili byste se 
k němu i teď?“ Není to snadná otázka, a nemusí být jediná.

Mají členové vašeho klubu pocit, že díky němu někam patří? 
Jsou vaše setkání zábavná? Pokud ne, co s tím můžete společně 
udělat? Zkuste třeba na příštím setkání nebo akci něco nového, 
něco, co vám vykouzlí pár úsměvů navíc. Mnohdy stačí i něco 
jednoduchého, co může přispívat k vytváření trvalých pout 
a činit kluby neodolatelnými. Uvádím příklad klubu, který se 
vydal správným směrem. Rotary klub v japonské Fukušimě od 
roku 2021 kombinuje odpovědnost za životní prostředí s obecní 
zábavou. V Japonsku se ze sběru odpadků stal sport známý jako 
SpoGomi a v tom ten klub každý rok pořádá soutěž. Letos se 
přitom navzájem povzbuzovalo více než 400 účastníků, kteří se 
sešli s cílem zlepšit prostředí v obci. Tato událost je skvělým 
příkladem toho, jak se mohou Rotary kluby bavit při své snaze 
měnit svět k lepšímu a zároveň přitom zvyšovat obecné povědomí 
o širších globálních výzvách. A je to ještě účinnější, když se akce 
mohou účastnit i rodiny a lidé všech věkových kategorií.

Když nás to, co děláme, baví, šíříme nakažlivou energii. Ta 
přitahuje nové členy a díky tomu jsou naše kluby silné a anga-
žované. Pomáhá nám to cítit, že někam náležíme.

Dlouhé setrvávání v klubu souvisí s kulturou. Čím zdravější 
je naše klubová kultura, tím je pravděpodobnější, že členové 
v klubu zůstanou. Vynikajícím zdrojem inspirace, jak posílit naši 
klubovou kulturu a prohloubit angažovanost členů, je i váš ma-
gazín Rotary Good News nebo celosvětový The Rotarian. Dopo-
ručuji vám, abyste si pročetli příběhy a posoudili strategie, které 
vám ty časopisy na svých stránkách přinášejí. Můžete se inspi-
rovat úspěchy jiných klubů a objevovat něco, co se vám zalíbí.

Snažme se společně vytvářet angažovanější, zábavnější a in-
kluzivnější Rotary, organizaci, na kterou může být každý její 
příslušník hrdý. Pokračujme s obnoveným odhodláním a nad-
šením a žijme v duchu hesla Kouzlo Rotary.

DOPIS PREZIDENTKY RI

Rotary je radost

PRÍHOVOR PREDSEDU SPRÁVNEJ RADY 
NADÁCIE ROTARY
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Společně můžeme účinky 
našeho vlivu zesílit, inspirovat 
nové generace lídrů a přispět 
k jasnější a mírumilovnější 
budoucnosti
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DOPIS PREZIDENTKY RI

STEPHANIE A. URCHICK
prezidentka Rotary International

Vlny naděje a změny

ÚNOR  Tento měsíc se sejdeme na Mezinárodním shromáždění 
a Prezidentské mírové konferenci, abychom slavili kouzlo Rotary 
– jedinečnou kombinaci globálního propojení, vize a akce, která 
nám umožňuje přispívat k trvalým pozitivním změnám. Jedním 
z nejinspirativnějších příkladů tohoto úsilí je náš program Rotary 
mírového společenství (Rotary Peace Fellowship), který je základ-
ním kamenem, na němž Rotary staví své poslání budovat míru-
milovnější a spravedlivější svět. Již více než 23 let se Rotary mírová 
společenství podílejí na změnách života celých komunit. Naše 
Rotary mírová centra, zřízená na předních univerzitách světa, 
vychovala více než 1 800 spolupracovníků, kteří nyní působí ve 
více než 140 zemích. Tato centra kultivují odborné znalosti v ob-
lastech, jako je řešení konfliktů, udržitelný rozvoj a budování míru, 
a připravují stipendisty na řešení některých z nejnaléhavějších 
světových výzev. Tento program je příkladem toho, jak Rotary mění 
vizi v činy a vytváří dominový efekt naděje a pozitivní změny. Tento 
měsíc během Prezidentské mírové konference budeme slavit do-
sažení významného milníku – otevření našeho nejnovějšího mí-
rového centra v Istanbulu. Toto centrum se zaměří na školení 
budoucích lídrů pro řešení výzev spojených s obnovou míru na 
Blízkém východě a v severní Africe. Tím se dále rozšíří dopady 
působnosti Rotary. Míroví spolupracovníci Rotary, absolventi 
mírových center, jsou oddanými zastánci postupných změn, kteří 
se zabývají kritickými otázkami, jako je přesídlování uprchlíků, 
posílení postavení mládeže a žen, jakož i usmíření v konfliktních 
zónách. Mnozí z nich založili životně důležité organizace nebo 
zastávají vedoucí role ve vládách, nevládních organizacích i me-
zinárodních institucích, jako je Organizace spojených národů 
a Světová banka. Jedním z inspirativních příběhů je příběh Ntanga 
Juliuse Melenga, mírového spolupracovníka Rotary roku 2024 
z centra při Univerzitě Makerere v Ugandě. Julius se prostřednictvím 
své Iniciativy pro sociální změnu snaží posilovat postavení mladých 
lidí v Kamerunu, aby se mohli ve vedoucích pozicích aktivně po-
dílet na úsilí o mír. Jeho projekt se zaměřuje na školení mladých 
lidí a komunitních úředníků v oborech prevence konfliktů, občan-
ské angažovanosti a přípravy na působnost ve vedoucích pozicích 
v oblastech postižených konfliktem, a tím je vybavuje pro řízení 
dlouhodobého a udržitelného úsilí o zachování či dosažení míru. 
K překonávání překážek, včetně omezeného financování a bezpeč-
nostních rizik, Julius využil globální síť Rotary, a tím dosáhl vý-
znamného účinku. Program Rotary mírového společenství poskytl 
Juliusovi nástroje a podporu k tomu, aby svou vizi proměnil ve 
skutečnost. Jeho práce je ztělesněním kouzla Rotary – transformační 
síly spočívající ve spojování lidí, sdílení zdrojů a sjednocování se 
v úsilí dosahovat společných cílů. Kdykoli přemýšlíme o úspěších 
našich mírových spolupracovníků a slavíme trvalý závazek Rotary 
usilovat o mír, uvědomujme si také roli, kterou každý v našem 
společenství čítajícím 1,2 milionu lidí hraje při vytváření onoho 
magického kouzla Rotary prostřednictvím služby a pomoci druhým.

Překlad: PETR J. PAJAS, PDG

FEBRUÁR  Podľa určitých ukazovateľov 
sa vo svete dosiahol veľký pokrok vo 
vytváraní mierovejších spoločenstiev. 
Realita pokračujúcich regionálnych 
vojen, potýčok a silnejúceho násilia 
v celom svete nám však pripomína, akú 
dlhú cestu máme ešte pred sebou. Od-
hliadnuc od toho, či sa tieto konflikty 
odohrávajú ďaleko, alebo v našich vlastných komunitách, dotý-
kajú sa nás a apelujú na ľudskosť v každom jednom z nás. Ako 
môže byť Rotary nápomocné pri budovaní mieru? Rotary ako 
globálna sila zameriavajúca sa na mier a prevenciu konfliktov 
sa zaoberá základnými príčinami konfliktov. Naša rola pri sfor-
movaní Charty OSN v roku 1945 je dôkazom tohto trvalého zá-
väzku. Ďalším základným kameňom tejto práce je program Ro-
tary Peace Centers. Týchto sedem mierových centier poskytuje 
prostredníctvom Nadácie Rotary plne hradené štipendiá, ktoré 
umožňujú jednotlivcom riešiť zložité výzvy prameniace z kon-
fliktov a rozvojových potrieb. Viac ako 1 800 absolventov v sú-
časnosti pracuje vo viac ako 140 krajinách. Títo bojovníci za mier 
vytvárajú trvalé zmeny vo svojich komunitách. Spomeňme si na 
absolventov ako Pablo Cuevas, mierový štipendista z roku 2015, 
ktorý vedie paraguajskú pobočku Medzinárodnej organizácie 
pre migráciu a pomáha ľuďom vysídleným v dôsledku kríz. Leni 
Kinzli, absolventka z roku 2023 sa zasadzuje za humanitné potreby 
Sudánu v rámci Svetového potravinového programu OSN. Yuki 
Daizumoto, mierová štipendistka z roku 2007 podporuje poľno-
hospodárske projekty a projekty na zabezpečenie živobytia v Af-
ganistane v rámci Japonskej agentúry pre medzinárodnú spolu-
prácu. Títo ľudia stelesňujú investície Rotary do mieru. 

Tento mesiac správcovia nadácie budú posudzovať plán na 
zriadenie ôsmeho mierového centra Rotary v Ázii. Zriadenie tohto 
centra vyplýva z našej vízie mať do roku 2030 mierové centrá na 
každom obývanom kontinente. Náš záväzok však presahuje rámec 
mierových centier. Vďaka partnerstvu Rotary a Inštitútu pre eko-
nomiku a mier sme vyškolili viac ako 300 aktivistov pozitívneho 
mieru zo 60 krajín. Naše programy zamerané na odpúšťanie a so-
ciálnu súdržnosť pomáhajú aktivistom uzdravovať komunity. 
Rotariáni vďaka grantom a službám našej nadácie podporujú mier 
tým, že sa venujú mládeži, posilňujú občiansku spoločnosť a rie-
šia základné problémy, ktoré môžu viesť ku vzniku konfliktov. Na 
Mierovej konferencii prezidentky RI Stephanie Urchick v Istanbule 
tento mesiac oslávime túto náročnú prácu a tiež prvý ročník Rotary 
Peace Center Otta a Fran Walterovcov na Bahçeşehir University. 
Nezabúdajte, že vďaka angažovanosti v servisných projektoch, 
výmenných programoch a podpore Nadácie Rotary sa vyslancami 
mieru stavate aj vy. Mojím želaním do roku 2025 je, aby sa mier 
zakorenil a prekvital v čoraz väčšej miere, pričom Rotary bude 
v tomto ušľachtilom úsilí zohrávať čoraz významnejšiu úlohu.

MARK DANIEL MALONEY
predseda Správnej rady Nadácie Rotary

Veľvyslanci mieru
Preklad: IVAN BELAN, PDG

PRÍHOVOR PREDSEDU SPRÁVNEJ RADY 
NADÁCIE ROTARY
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Spojené štáty 
Po podpise dohody o partnerských mes­

tách medzi New Orleans a jeho francúz­

skym menovcom Orléans v roku 2018 

Rotary kluby v oboch mestách nadvia­

zali vlastné medzinárodné väzby. Členka 

louisianskeho klubu Gayle Dellinger pre­

zrádza, že pri hľadaní spôsobu, ako oslá­

viť toto spojenie, klub v New Orleans 

zistil, že obe mestá organizujú slávnosti 

Johanky z Arku a vyberajú študentku 

strednej školy, ktorá reprezentuje fran­

cúzsku národnú hrdinku v sprievodoch 

a na spomienkových podujatiach. 

V pravom rotariánskom štýle sa kluby 

rozhodli zrealizovať výmenu svojich 

„Johaniek“. Americká „Johanka“ – členka 

legendárnej džezovej rodiny a klavirist­

ka – Marley Marsalis v júni navštívila 

Orléans, kde bola hosťkou francúzskych 

rotariánov. Tento mesiac budú americkí 

rotariáni hostiť francúzsku „Joan“ Maÿlis 

Boët. Johanky sa zúčastňujú na sprievo­

doch v hostiteľskej krajine a navštevujú 

historické pamiatky. „Dáva nám to nádej 

do budúcnosti a vzbudzuje záujem 

o prehĺbenie spolupráce,“ hovorí členka 

neworleanského klubu Sarah Dickerso­

nová. „Je to také zjednocujúce pre všet­

kých zúčastnených.“ 

Kanada 
Rotary klub Toronto od roku 2020 pod­

poruje záchrannú stanicu Toronto Wild­

life Centre, ktorá poskytuje starostli­

vosť 300 druhom chorých a zranených 

zvierat. Klub daroval viac ako 18 tisíc 

dolárov na výstavbu volier pre neto­

piere, hrdličky karolínske, ďatle, vodné 

vtáky, veveričky a svište. Členovia klubu 

Kurt Kroesen, Stuart Muirhead a Mi­

chele Guy sa v októbri pripojili k ďalším 

dobrovoľníkom a zamestnancom, s kto­

rými spoločne zmontovali prístrešok 

pre veveričky. Zakladateľka a výkonná 

riaditeľka organizácie Nathalie Karvo­

nen chváli rotariánov za ich odhodlanie 

pomáhať. „Vďaka ich štedrosti majú 

stovky divokých zvieracích pacientov 

ročne bezpečný priestor, v ktorom sa 

môžu zotaviť a pripraviť na život späť 

vo voľnej prírode,“ hovorí. 

ze světa

Lidé v akci
po celém světě
Text: BRAD WEBER 
Překlad do češtiny: PETR J. PAJAS, PDG
Preklad do slovenčiny: IVAN BELAN, PDG

1920
Svätorečenie Johanky z Arku

6tis.
Počet zvierat ošetrovaných 
každý rok v Toronto 
Wildlife Center

Rotary klub 
Totonto

Rotary klub 
New Orleans
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Anglie 
Kavalkáda 120 historických vozidel, 

včetně traktorů, parních nákladních 

automobilů a jízdních kol za pár cen­

tů, přijela v červnu na výstaviště Mor­

timer, aby se zúčastnila sbírky pro 

Rotary Club of Reading Matins. Akce 

Doprava v průběhu staletí (Transport 

Through the Ages) přilákala asi 4 tis. 

lidí a vynesla více než 13 000 dolarů 

na charitativní účely. Nápad vzešel 

z podobných atrakcí pořádaných 

během oslav platinového jubilea krá­

lovny Alžběty II. a korunovace krále 

Karla III. „Jsme potěšeni úspěchem 

akce a množstvím peněz získaných 

pro charitativní organizace,“ říká pre­

zidentka klubu Valerie Robinson. „Vý­

sledné fanfáry povzbudily rotariány, 

aby si sbírku v budoucnu zopakovali,“ 

říká členka klubu Carrie Wise.

Filipíny 
Členové Rotaract klubu Calumpit jsou 

nadšení z toho, jak se jim daří podpo­

rovat mladé lidi se zdravotním posti­

žením prostřednictvím rozvoje jejich 

dovedností a přímluvou. V rámci inicia­

tivy Bourání bariér nahráli krátká videa 

informující o právech lidí se zdravot­

ním postižením a výzvách, kterým musí 

čelit. V srpnu navštívili členové klubu 

a rotariáni z RC Calumpit základní ško­

lu, kde 160 studentům se zdravotním 

postižením nabídli hygienické balíčky, 

léky a školní potřeby a také jim pomá­

hali se čtením, psaním a výtvarným 

uměním. „Akce měla velmi kladnou 

zpětnou odezvu od účastníků, kteří 

ocenili promyšlenost aktivit a poskyt­

nutí cenných zdrojů,“ říká prezident Ro­

taract klubu Daniel Balingit a dodává, 

že zvláště dobře byl přijat seminář pro 

pečující osoby. „Nabídl matkám bezpeč­

ný prostor, kde se mohly podělit o své 

zkušenosti a získat vhled do péče o za­

chování duševního zdraví a o zvládání 

psychologických potřeb jejich dětí.“

India 
Po silných dažďoch, ktoré v severo­

východnom indickom štáte Tripura 

v auguste spôsobili záplavy a zosuvy 

pôdy, sa Rotary klub Agartala City 

a Rotaract kluby Agartala City a Agar­

tala Central zmobilizovali, aby zabez­

pečili pomoc. Kluby zriadili v Agartale 

záchytné tábory pre 400 ľudí, kde im 

poskytli potraviny, oblečenie, zdravot­

nú starostlivosť a lieky. V druhej fáze 

členovia klubov distribuovali potraviny 

a hygienické potreby 125 rodinám v od­

ľahlej záplavami zničenej dedine. „De­

dinčania prišli o všetok svoj majetok. 

Farmy a poľnohospodárske plodiny 

boli zničené,“ uvádza členka Rotary 

klubu Agartala Anannya Das. Rota­

riáni zriadili v regióne aj pohotovostné 

kliniky, kde mohli pacienti navštíviť 

pediatrov, očných špecialistov, derma­

tológov a všeobecných lekárov vrátane 

rotariánskych lekárov.

905+
tisíc automobilů 

bylo v Anglii vyrobeno 
v roce 2023

>200
miliónov dolárov – približná 
hodnota škôd spôsobených 
svetovými prírodnými 
katastrofami v roku 2023

12%
Podíl Filipínců ve věku 

15 let a starších s těžkým 
zdravotním postižením

Rotary klub 
Agartala City

Rotary klub 
Reading Matins

Rotaract klub Calumpit
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SVETOVÝ KONGRES RI  2025 

Priateľstvá z Rotaraktu
na celý život
Rotarakťáci to vedia parádne roztočiť! Dôkazom sú ich fotografie a videá, 
ktoré dokumentujú zážitky zo stretnutí Rotaraktu na Svetovom kongrese Rotary 
International. Skupinové zábery zobrazujúce členov Rotaraktu ukazujúcich znak 
mieru, alebo posielajúcich vzdušné bozky, bývajú označené titulkami 
„Priateľstvo z Rotaraktu na celý život“, alebo „moja rodina z celého sveta“.

Text: EVA REMIJAN-TOBA, preklad: IVAN BELAN, PDG (SK), PETR J. PAJAS, PDG (CZ)

íto priatelia pózujú pri pamiatkach 
hostiteľského mesta, niekedy držia 
nákupné tašky či chutné nápoje, 

napríklad mliečny čaj boba vo vysokých 
pohároch. „Ak máte možnosť zúčastniť 
sa aspoň na jednom kongrese, určite to 
urobte,“ zdôrazňuje člen Rotaract klu-
bu San Joaquín so sídlom vo Venezuele, 
Daniel Zavala. „Usilujte sa o to, pretože 
vám to zmení život. Aj dovolenku si celú 
môžete naplánovať okolo kongresu.“ Už 
sa nevieme dočkať, kedy uvidíme selfie 
rotarakťákov s kovbojskými klobúkmi na 
rodeu, alebo na ikonickom Moste mieru 
v Calgary v Kanade.

Rotarakťáci svorne tvrdia, že bez ohľadu 
na to, či sú na svojom prvom alebo piatom 
kongrese, vždy sú ohromení vlajkovým ce-
remoniálom počas slávnostného otvorenia 
podujatia a inšpiratívnymi rečníkmi. Ta-
kým bude v Calgary aj známy TEDx rečník 
David LaMotte, ktorý napísal knihu o tom, 
že hrdinovia sami svet zmeniť nedokážu. 

David prerušil kariéru folkového hudob-
níka, aby sa stal mierovým štipendistom 
Rotary.

Rotarakťácke snímky z kongresu uka-
zujú, že seriózna práca Rotary je zároveň 
zábavná a radostná. Rotarakťákom však 
nejde iba o účasť na kongrese – oni ho 
pomáhajú viesť, obsluhujú stánky Domu 
priateľstva a vystupujú ako rečníci na za-
sadnutiach. Na jednom z takých zasad-
nutí minulý rok v Singapure rotarakťáci 
diskutovali o prechode do Rotary klubov, 
kde apelovali na vzájomnú empatiu a na 
posilnenie väzieb medzi členmi rôznych 
vekových kategórií. Rotarakťáci budú opäť 
viesť zasadnutia v Calgary 21.–25. júna. Veď 
napokon Rotary + akcia = Rotaract. 

ořiďte si kovbojský klobouk: Vaši ka-

marádi z Rotary vás v přátelské Kanadě 

s nadšením přivítají na významných kongreso-

vých akcích, včetně večeře v jejich domovech, 

hudebního jamboree a oslav západní kultury 

v Calgary. „Jsme větší maloměsto, a i proto 

bude naše pohostinnost fantastická, včetně 

akcí, na které potřebujete vstupenky, i veške-

rých dalších zážitků,“ říká Mark Starratt, spo-

lupředseda výboru hostitelských organizací pro 

mezinárodní kongres Rotary konaný v Calgary 

ve dnech 21.–25. června. Kupte si vstupenky na 

rotarycalgary2025.org.

Spektakulární představení, 21. června: Tato 

noc oslavy schopností showmanů zahrnuje 

domorodé tance s obručí, hudbu produkova-

nou poklepáváním prstů na nohou a štafetové 

závody na koních.

Rockování ve Velkém stanu (Rockin' the Big 
Tent), 22. června: Tento koncert osloví fanouš-

ky folklórní hudby a lidi, kteří chtějí ochutnat 

westernové kouzlo Calgary. Zazní drnčivé kyta-

ry i honky-tonky beaty. Událost je označována 

jako „Rotary rock v jízdárně“ a uskuteční se ve 

stanu v Nashville North.

Koncert městského symfonického orchestru 
v Cagary, nazvaný Nová krev (New Blood), 
22. června: Taneční show představí hudbu 

Petera Gabriela komponovanou podle tradice 

zvané Černá noha (Blackfoot) prostřednictvím 

sdělení o příběhu muže, který přežil výuku ve 

vládní internátní škole pro domorodé děti.

Hostitelský večer pohostinství, 23. června: 
Na tento oblíbený kongres zvou členové Ro-

tary klubů v Calgary návštěvníky kongresu ke 

svým jídelním stolům, do restaurací nebo na 

jiná místa, aby „lámali chléb a sdíleli spole-

čenství“, říká Starratt.

Představení na západním ranči (Western Ranch 
Showcase), 24. června: Budete se divit, že ta-

jíte dech vzrušením, až budete sledovat jízdu 

na „nejdivočejších, nejodlišnějších a nejzvlášt-

nějších“ koních. Organizátoři radí: „Stáhni si 

krempu klobouku a pevně se drž.“

NEZAPOMENUTELNÉ 
VEČERY V CALGARY

T

P

zo sveta

Viac informácií a možnosť registrácie 
nájdete na 

convention.rotary.org
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Text: PDG FRANTIŠEK RYNEŠ

STO LET 
ROTARY V NAŠICH 
ZEMÍCH

Sto let – to už je věk, který stojí za pozornost. 
Rotary prověřila historie, u nás se navzdory 
čtyřicetileté přetržce po sametové revoluci hnutí 
bez problémů obnovilo. Pravda, svět se za tu dobu 
změnil. Hnutí Rotary hledalo nové výzvy, nové 
projekty. A našlo je. Nadace Rotary je největší 
soukromou nadací světa. Eradikace polia si 
vysloužila všeobecný obdiv. Program výměny 
mládeže nemá v neziskovém sektoru obdoby. 
Nyní nás čekají další výzvy. Zásobování čistou 
vodou v rozvojových zemích, péče o matky a děti, 
které neměly takové štěstí jako my. Mírové sbory 
po celém světě šíří myšlenku vzájemnosti. A jistě 
se objeví další. Asi není náhodou, že náš původní 
distrikt 66 vznikl v roce, kdy ústředí Rotary 
International zřídilo kancelář pro Evropu a Afriku 
ve švýcarském Curychu. Oba tyto mezníky si 
tedy připomeňme.



12 R O T A R Y  G O O D  N E W S  1 | 2 0 2 5

téma

NAPĹŇANIE POTRIEB 
ROZŠIRUJÚCEJ SA EURÓPSKEJ 
SIETE
Začiatok dvadsiatych rokov minulého sto-
ročia bol pre Rotary v celej kontinentálnej 
Európe obdobím veľkého rozkvetu. Rotary 
si uvedomilo potrebu užšej spolupráce, 
a tak otvorilo kanceláriu v Zürichu, ktorá 
sa stala pevným spojením medzi ústredím 
v Chicagu a európskymi klubmi. Prvým 
vedúcim kancelárie sa stal rotarián Fren 
Warren Telle, ktorý v tom čase už niekoľko 
rokov pôsobil ako mimoriadny komisár Ro-
tary International a pomáhal pri organizácii 
klubov v Európe.

Kancelária bola od svojho vzniku vní-
maná ako významný krok v rozvoji Rota-
ry v tomto regióne. Sídlo vo Švajčiarsku 
bolo prirodzenou voľbou. Poznamenal to 
i časopis The Rotarian v apríli 1925, keď 
napísal, že „Švajčiarsko je už dlho známe 
svojím úsilím o medzinárodnú spoluprácu 
a Rotary má preto v tejto krajine horskej 
slobody dobrú šancu na rozvoj.“ Kancelária 
sa spočiatku zameriavala na vybavovanie 
korešpondencie, prekladov a administra-
tívnych úloh a nachádzala sa v skromných 
priestoroch na Theaterstrasse. Kancelária 
sa však do polovice tridsiatych rokov mi-
nulého storočia niekoľkokrát presťahovala, 
keďže sa zvýšil počet zamestnancov, ktorí 
podporovali neustály rast Rotary v Európe 
a v častiach Afriky.

VÝZVY A VYTRVALOSŤ 
POČAS VOJNY
Optimizmus dvadsiatych a začiatku tri-
dsiatych rokov vystriedali prudké otrasy 
spôsobené politickým napätím v Európe, 
ktoré narušilo činnosť Rotary. Totalitné 
režimy v krajinách ako Nemecko, Taliansko 

Storočie 
služby: 
Kancelária Rotary 
International 
pre Európu 
a Afriku oslavuje 
100 rokov
V roku 1925 urobilo Rotary International strategický krok 
a založilo svoju prvú pobočku sekretariátu. Išlo o praktickú 
odpoveď na výzvy spojené s koordináciou rozvíjajúcej sa siete 
klubov na rôznych kontinentoch. Kancelária vo švajčiarskom 
Zürichu bola otvorená 7. februára 1925 a mala za úlohu 
pomôcť 27 klubom v ôsmich európskych krajinách. O storočie 
neskôr podporuje kancelária pre Európu a Afriku (the Europe 
and Africa Office – EAO) viac ako 11 780 Rotary a Rotaract 
klubov v 114 krajinách, čo predstavuje 25 % globálneho 
členstva Rotary. Je tak dôkazom trvalého záväzku Rotary 
slúžiť a prispôsobovať sa. Pri príležitosti stého výročia 
založenia kancelárie si pripomíname jej historický prínos, 
premýšľame o iniciatívach, ktoré dnes podporuje a zvažujeme 
jej úlohu vo zvyšovaní vplyvu Rotary v nasledujúcich rokoch.
Preklad: KAROLÍNA KOLLÁROVÁ
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VÝSTAVA
STOROČIE ODDANOSTI: 
CTÍME SI MINULOSŤ, 
BUDUJEME 
BUDÚCNOSŤ

Táto výstava, ktorá bude otvorená vo 
februári 2025, je venovaná 100. výročiu 

založenia kancelárie Rotary International pre 
Európu a Afriku. Výstava je výbornou príle-
žitosťou ako osláviť tento významný míľnik, 
keďže v rámci nej budete mať príležitosť 
preskúmať históriu a vplyv Rotary, a to skrz 
rôzne expozície a zúčastnite sa aktivít, ktoré 
vám pomôžu dozvedieť sa viac o samotnej 
kancelárii.

Výstava, v ktorej sa nachádza všetko od 
interaktívnych prvkov až po pohľady do minu-
losti a súčasnosti Rotary, nielen odráža storo-
čie služby, ale tiež šíri našu víziu budúcnosti 
Rotary. Oslávme preto spoločne sté výročie 
oddanosti a pustime sa do písania ďalšej ka-
pitoly globálneho vplyvu Rotary!
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keďže Rotary sa v Afrike tiež výrazne rozší-
rilo. V päťdesiatych rokoch zaznamenávalo 
Rotary v regióne pozoruhodný rast, pri-
čom nové kluby vznikali bezprecedentným 
tempom. Ako uviedol časopis The Rotarian 
v apríli 1957, „Rotary v tomto regióne rastie 
už niekoľko rokov rýchlosťou viac ako 100 
klubov ročne“. Aby kancelária udržala krok 
s týmto rastom, začala používať nové tech-
nológie, zefektívnila prevádzku a zlepšila 
komunikáciu s klubmi.

PREPOJENIE VÝCHODU 
A ZÁPADU
Pád Berlínskeho múru v roku 1989 bol pre 
kanceláriu ďalšou kľúčovou chvíľou. Rotary 
začalo obnovovať kluby v strednej a východ-
nej Európe, v krajinách ako Československo 
a po prvýkrát zakladať kluby v krajinách ako 
Rusko. Kancelária v Zürichu poskytovala 
v tomto období dôležitú podporu a ponúkala 
novým klubom poradenstvo, mentorstvo 
a pomoc pri prekladoch, aby im pomohla 

pri integrácii do globálnej siete Rotary. Kan-
celária, ktorej zamestnanci mali viac ako 
dvadsať rôznych národností, bola vo februári 
1991 v časopise The Rotarian opísaná ako 
„mikrokozmos rotariánskeho sveta“.

ODKAZ 
ROKOV SLUŽBY
Kancelária pre Európu a Afriku sa počas 
svojej storočnej histórie neustále prispôso-
bovala potrebám meniaceho sa sveta. Od 
pomoci pri obnove klubov po druhej sveto-
vej vojne až po pomoc pri zakladaní Rotary 
v postkomunistickej východnej a strednej 
Európe bola táto kancelária dôležitým mo-
torom, ktorý šíril poslanie Rotary: služba 
a spolupatričnosť. Hoci sa spôsoby práce 
rozvinuli, kancelária už napríklad dávno 
nepíše listy, no posiela e-maily a pridáva 
príspevky na digitálne platformy, úloha 
samotnej kancelárie zostáva nemenná: pod-
porovať rotariánov pri vytváraní pozitívnych 
zmien v ich komunitách, no i mimo nich.

a Španielsko spôsobili rozpad klubov a na 
sklonku druhej svetovej vojny počet klubov, 
ktorým táto kancelária pomáhala, klesol 
na menej než 200. Napriek týmto výzvam 
kancelária naďalej fungovala v ťažkých pod-
mienkach. V roku 1940 udržiavali prevádzku 
kancelárie len dve osoby, Esther Achardová 
a Trudi Zimmermannová. Komunikácia 
s centrálou Rotary v Evanstone bola čoraz 
ťažšia, keďže doručenie korešpondencie 
trvalo dlhšie a samotná korešpondencia 
bola často cenzurovaná.

V tomto ťažkom období izolácie sa však 
kancelárii stále darilo nachádzať spôsoby, 
ako naďalej podporovať rotariánov. Kan-
celária využívala neutralitu Švajčiarska 
a pomáhala pri rozdeľovaní prostriedkov 
z fondu pomoci Rotary v Európe, ktorý bol 
založený na medzinárodnej konferencii Ro-
tary v roku 1940 na podporu rotariánov a ich 
rodín postihnutých vojnou. Fond poskytoval 
nevyhnutnú pomoc jednotlivcom, ako boli 
belgickí rotariáni, ktorí v snahe zachrániť si 
život utiekli do južného Francúzska. Kance-
lária tiež spolupracovala s Červeným krížom 
pri doručovaní listov a balíkov vojnovým 
zajatcom, pričom udržiaval životne dôležité 
spojenia v čase hlbokej izolácie.

OBNOVA A ROZŠIROVANIE 
V POVOJNOVOM OBDOBÍ
Po druhej svetovej vojne zohrala kancelária 
kľúčovú úlohu pri obnove Rotary klubov 
v celej Európe. Už do roku 1946 obnovili 
svoje aktivity kluby v krajinách ako Bel-
gicko, Francúzsko a Taliansko. Časopis The 
Rotarian v máji 1946 podotkol, že „Rotary 
v Európe naberá na sile! Desiatky klubov 
boli opätovne prijaté a mnoho dištriktov 
bolo obnovených.“ V povojnových rokoch 
kancelária prevzala aj ďalšie povinnosti, 
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Kancelária sekretariátu v Zürichu bola 
formálne otvorená 7. februára 1925 

a mala za úlohu podporovať kluby v konti-
nentálnej Európe. Odvtedy sa výrazne rozrást-
la, čo odráža zväčšujúci sa regionálny vplyv 
Rotary a jeho záväzok služby. Medzi významné 
míľniky patria nasledujúce roky:

1925 Rotary International otvára kanceláriu 
v Zürichu vo Švajčiarsku.
1927 Medzinárodná konferencia Rotary v bel-
gickom Ostende je prvou v kontinentálnej 
Európe. 
1934 Kancelária v Zürichu má 10 zamestnan-
cov, ktorí podporujú viac ako 400 klubov.
1940 Rotary zriaďuje fond pomoci pre rota-
riánov postihnutých svetovými konfliktmi. 
Počas druhej svetovej vojny pomáha kance-
lária v Zürichu vyplácať peniaze z tohto fondu 
v rámci Európy.
1953 Medzinárodná konferencia Rotary vo 
francúzskom Paríži zdôrazňuje obnovenú po-
vojnovú prítomnosť Rotary v západnej Európe.
1975 Kancelária v Zürichu má 28 zamestnan-
cov, ktorí podporujú viac ako 2900 klubov.
1989 S pádom Berlínskeho múru sa Rotary 
vracia do strednej a východnej Európy, zno-
vu otvára kluby v Rumunsku, Českej repub-
like a ďalších krajinách. Kancelária zohráva 
dôležitú úlohu medzinárodného prostredníka, 
uľahčuje komunikáciu a poskytuje podporu 
pre novovytvorené kluby vo východnej Európe.
1992 Kancelária v Zürichu mení svoj názov 
na Kanceláriu pre Európu a Afriku, aby lep-
šie odrážala svoju aktívnu podporu členov na 
oboch kontinentoch.
2019 Kancelária pre Európu a Afriku otvára 
vzdelávacie centrum, ktoré poskytuje členom 
priestor na sieťovanie, učenie a podporu po-
slania Rotary.

NAHLIADNUTIE 
DO HISTÓRIE 
ROTARY Z POHĽADU 
KANCELÁRIE PRE 
EURÓPU A AFRIKU
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Králové a Pardubicích, v Plzni, Karlových 
Varech a Brně. V tomto období byl založen 
rovněž klub v Bratislavě.

Rotary klub také vznikal v Poděbradech. 
Bylo to zásluhou místního lékárníka Dr. Kar-
la Helicha, který se mimo jiné stal i vzorným 
hostitelem „I. sjezdu Rotary klubů Českoslo-
venska“. Delegáti z klubů (s jistotou můžeme 
tvrdit, že se zúčastnili zástupci RC Praha, RC 
Plzeň a RC Hradec Králové) během pracov-
ního jednání 26. června 1927 položili zákla-
dy pro vytvoření nového československého 
Rotary distriktu a vybrali jeho guvernéra 
– Josefa Schulze z RC Praha. 

Velké očekávání vzbudilo svolání slav-
nostního setkání RC Praha na dny 25. až 27. 
září 1927. Ještě před tím vyšla v pražském 
německy psaném deníku Prager Presse 
osmistránková příloha věnovaná rotari-
ánskému společenství i aktivitám členů 
pražského klubu. Přes 200 rotariánů a hostů 
se sešlo ve Sladkovského sále Obecního 
domu při slavnostním večeru. 

Vlastní předání listin uvedl Josef Schulz 
českým, německým, anglickým a fran-
couzským proslovem. Předsedové klubů 
z Hradce Králové, Pardubic, Českých Budě-
jovic, Karlových Varů, Brna a Bratislavy byli 
představeni prezidentu Rotary International 
A. H. Sappovi, který jim předal srdečným 
a vřelým způsobem oficiální zakládací lis-
tiny. Následně deklaroval Československo 
samostatným distriktem jako Rotary dis-
trikt č. 66. Současně jeho prvním guver-
nérem jmenoval osvědčeného organizátora 
československých klubů Josefa Schulze. 
První distriktní konference nově vzniklého 
československého distriktu se uskutečnila 
o půl roku později, v dubnu 1928 v Plzni.

Rotary klub Praha se postupně rozrostl do 
té míry, že se od roku 1931 jeho pravidelné 
pondělní schůzky musely uskutečňovat ve 
Sladkovkého sále Obecního domu. V té době 
měl cca 140 členů. V Obecním domě byl téhož 
roku zřízen i řádný stálý sekretariát distriktu.

rvní Rotary klub v Českosloven-
sku, Rotary klub Praha, byl inau-
gurován 14. září 1925 v pražském 

Obecním domě. Pozdější ustavující schůze 
klubu se konala 25. ledna 1926 v hotelu Šrou
bek, při níž bylo zvoleno první předsta-
venstvo v čele s prezidentem Antonínem 
Sumem. Klubové schůzky se konaly na růz-
ných místech, například v paláci Savaren 
na Příkopech, v paláci Fénix na Václavském 
náměstí, v dnes již neexistujícím hotelu de 
Sax v Hybernské ulici nebo v hotelu Palace 
v Panské ulici. Rotary klub Praha se sou-
časně stal základním kamenem pro vznik 
klubů v dalších devíti městech. 

Zpráva o založení Rotary klubu v Praze 
se v průběhu roku 1926 rychle rozšířila i do 
jiných míst republiky. Členové RC Praha 
začali svým mimopražským známým, přá-

telům a obchodním partnerům vysvětlovat, 
oč v Rotary jde. Člen pražského klubu Josef 
Schulz začal ve spolupráci s F. W. Teelem, 
generálním zmocněncem RI pro kontinen-
tální Evropu, připravovat založení dalších 
klubů (Jičín, Moravská Ostrava, České Budě-
jovice, Podmokly, Králův Dvůr, Liberec, 
Cheb, Mariánské Lázně).

V červnu 1926 se v belgickém Ostende 
uskutečnil 18. celosvětový kongres Rotary. 
Zásluhou belgického krále Alberta, také ro-
tariána, se stal prestižní záležitostí. Blízkost 
místa konání dovolila, aby se ho zúčastnila 
početná skupina stávajících i budoucích 
rotariánů z Československa. Naopak několik 
účastníků kongresu ze zámoří zavítalo do 
Prahy. Ve výroční zprávě pražského Rotary 
klubu za rok 1926 se dočteme: „Rotary za-
padlo správně do veřejného života v repub-
lice a ti členové stojící v čele velikých prů-
myslových závodů, o nichž se pochybovalo, 
budou-li se moci života klubovního zúčast-
niti, jsou vzorným příkladem dochvilnosti 
a přesnosti v docházce do klubu, uznávajíce 
rádi, že i oni, kteří jsou štváni od rána do 
večera ve svém povolání, touží po takové 
chvilce oddechu a osvěžení, kterou marně 
dosud se snažili najíti si jinde, až konečně 
našli ji v klubu Rotary.“ 

Těsně před vánočními svátky 1926 situace 
umožnila, aby generální zmocněnec RI Tee– 
le, prezident RC Praha doktor Sum a Jozef 
Schulz společně s dalšími klubovými repre-
zentanty podnikli několikadenní okružní 
cestu vedoucí k založení klubů v Hradci 

Od založení 
RC Praha ke vzniku 
československého 
distriktu
Dobře známá je skutečnost, že světové společenství Rotary International (RI) 
si našlo cestu do Československa v roce 1925. Tehdy byl založen Rotary klub 
Praha. Souvislostem, které této události předcházely, jsme se podrobně věnovali 
v RGN 2/2024. Nyní se podíváme na další vývoj.
Text: SVATOPLUK JEDLIČKA, foto: ARCHIV AUTORA TEXTU

1

P

1 Josef Šulc, člen RC Praha a první guvernér 
československého Rotary distriktu
2 Účastníci slavnostního prohlášení 
Československa Rotary distriktem v Praze 
roku 1927 (prostřední trojice sedících – 
zleva): prezident RI 1927/1928 Arthur  
R. Sapp, první guvernér nového distriktu 
Josef Šulc, generální sekretář RI v letech 
1910–1942 Chesley R. Perry
3 V červnu 1926 se početná skupina 
zájemců o Rotary účastnila Světového 
kongresu RI v belgickém Ostende
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Když v roce 1905 založil Paul Harris se 
svými přáteli první Rotary klub, netušil, 

že ideály, které mu dal do vínku, se stanou 
podnětem ke vzniku celosvětové organizace, 
sdružující osobnosti různých povolání, která 
připravuje a organizuje projekty humanitár-
ního, výchovného nebo kulturního zaměření.

 Před vypuknutím první světové války již 
existovaly Rotary kluby ve Spojených státech, 
v Kanadě a ve Velké Británii. Po skončení vál-
ky pak vznikly první Rotary kluby ve Francii 
a v dalších zemích západní Evropy. Pro usnad-
nění rozvoje do dalších evropských zemí zřídi-
lo proto ústředí Rotary kancelář zmocněnce se 
sídlem v Curychu, do které byl vyslán schopný 
organizátor Fred Teele. Na doporučení fran-
couzských rotariánů se Teele primárně zaměřil 
na nově vzniklé Československo. Po příjezdu 
do Prahy v září 1924 na podnět amerického 
generálního konzula Winanta oslovil diploma-
ta Antonína Suma a legačního radu Jana Ma-
saryka. Jan Masaryk do svého bytu na Hradě 
pozval několik pražských osobností, kterým  
F. Teele vylíčil cíle rotariánského hnutí a vý-
znam Rotary pro rozvoj československé spo-
lečnosti. V závěru schůzky se pak účastníci do-
hodli na zahájení přípravných prací k založení 
Rotary klubu. V prosinci 1924 mohl být zvolen 
prozatímní organizační výbor, který počátkem 
roku 1925 postupně připravil seznam budou-
cích členů klubu, s přihlédnutím k požadované 
klasifikaci povolání. 14. září 1925 v Obecním 
domě proběhla slavnostní inaugurace klubu 
za účasti předepsaných 25 členů. Poté co klub 
byl pod číslem 2143 řádně registrován za člena 
světové rotariánské rodiny, Fred Teele jako 
představitel ústředí Rotary 1.listopadu 1925 
slavnostně předal zakládající listinu Rotary 
klubu Praha jejímu prvnímu prezidentovi dr. 
Antonínu Sumovi.

Tak začala historie klubu, jenž v letošním 
roce vstupuje do druhého staletí své exis-
tence. Závěrem uvádíme velmi výstižný citát 
z pamětí dr. A.Suma:
„Z úst Američanů slyšeli jsme nejednou, že 
Československo zdá se býti nadobyčej vhod-
nou půdou, v níž zušlechtěné símě Rotary 
může vydati krásné plody k užitku celého 
rotariánského světa “

HISTORIE KLUBU, 
KTERÝ LETOS 
VSTUPUJE DO 
DRUHÉHO STALETÍ 
SVÉ EXISTENCE

téma

MILAN ROCH

2

3



Registrujte se již nyní na 
4days-provence.fr / 4daysprovence@gmail.com

4DAYS 
2025
28. 5.– 1. 6. 2025 
Cereste-en-Luberon
Francie

Vážení rotariáni a zejména 
cyklisté, máme pro vás skvělou 
zprávu. Jedna z našich hlavních 
cyklistických akcí je v plném 
proudu příprav a zveme vás, 
abyste se zaregistrovali.

Níže si prohlédněte krátké shrnutí akce 
4Days Praha 2024, kterou pořádá Rotary 
klub Prague International, a doufáme, že se 
stanete součástí jejího ročníku 2025!!!
RCPI a zejména jeho cyklistická sekce 
s nadšením hostila 101 rotariánských 
cyklistů z celého světa na 4 dnech cyklistiky 
a rotariánského přátelství. V roce 2024 se 
jednalo o 33. ročník cyklistické akce 4 dny, 
která se poprvé konala v hlavním městě 
státu Praha a v zemi bývalé „železné zdi“. 
Díky této skutečnosti a pravděpodobně také 
díky tomu nejhoršímu počasí, jaké si lze 
pro cyklistiku představit, byl tento ročník 
nazván legendárním... 
Legendárním také díky skvělé spolupráci 
účastníků, zejména těch, kteří se zúčastnili 
tzv. epických jízd do Prahy z Rakouska, 
Německa a Polska a přispěli tak velkou 
měrou k výsledku charitativních darů 
v následujících formách: Rakušané vybrali 
100 000 USD (které Gatesova nadace 
ztrojnásobí) na boj proti dětské obrně, 
Němci jízdou podpořili dodávku kol Buffalo 
do Afriky (celkem 100 kusů, které doplní 
100 kusů od RCPI) a v neposlední řadě RCPI 
přispělo 200 000 Kč na výsadbu stromů 
Nadaci Partnerství. 
Partnerský program stihl většinu pražských 
zajímavostí – první den Pražský hrad a Staré 
Město, druhý den prohlídku židovské čtvrti 
a vzhledem k příšernému počasí přednášku 
v hotelu a návštěvu Centra současného 
umění DOX. 
Všichni se těšíme na 4Dny 2025 
v termínu 28. května  – 1. června 2025 
v Cereste-en-Luberon.

Helena Kovaříková
národní koordinátorka Rotary cycling 
Fellowship District 2240
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Feijoada je fazolový guláš, který si milovníci zeleniny připravují sami.
Text: JOSÉ ALBERTO OLIVEIRA, DIANA SCHOBERGOVÁ

-Montes. Lidé kombinovali fazole se zeleni-
nou, zejména se zelím, a různými kousky 
vepřového masa a klobásami, aby vytvořili 
syté jídlo pro zimní měsíce.

Oliveira je od roku 2006 veganem, a tak 
tradiční pokrm svého regionu upravuje po 
svém: místo masa používá hlívu ústřičnou, 
uzené tofu a veganské chorizo. „Nakonec si 
myslíte, že je to tradiční talíř,“ říká. „Je to 
velmi podobné.“

lovo feijão znamená v portugalštině 
„fazole“, a feijoada je tedy jednoduše 
fazolový guláš. Ale je víc než to: tento 

vydatný pokrm, který se často podává s bí-
lou rýží a sklenkou červeného vína, je čistě 
pohodovým jídlem. V severním Portugalsku, 
kde žije José Alberto Oliveira, se feijoada 
à transmontana, která je považována za 
původní odrůdu, zrodila ve vynalézavých 
venkovských komunitách v oblasti Trás-os-

PORTUGALSKO 

Přizpůsobitelné 
komfortní jídlo

FORMY FEIJOADA
Feijoada à transmontana je považována 
za původce feijoady, která se vyskytuje 
v jiných částech Portugalska a po celém 
světě. V Brazílii je feijoada považována za 
národní jídlo, i když tamní kuchaři používají 
spíše černé fazole než bílé nebo červené 
fazole, typické pro portugalskou feijoadu. 
Oliveira se zmiňuje také o tripas à moda 
do Porto, podobném fazolovém pokrmu 
z města Porto, který obsahuje dršťky, ale 
nahrazuje je hlívou ústřičnou. „Má podob-
nou strukturu jako vepřová střeva,“ říká.

VEGANI UNITE
Další veganskou inspiraci najdete na strán-
kách Rotary Fellowship of Vegans. Oliveira 
je spoluzakladatelem a členem předsta-
venstva. Skupina, která vznikla v roce 2023, 
má více než 80 členů. 

Více se o Rotary Fellowship 
of Vegans dozvíte na stránkách 
rotaryfellowshipofvegans.org 

S
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a Německo výboru nově předsedá 
Ulrike Laupichler z RC Oberpfälzer 
Wald a za náš distrikt Jan Linda z RC 

Cheb/Eger. Byl přítomen také současný 
guvernér německého distriktu 1880, přítel 
Hans Neuser, který byl velmi nápomocen 
s organizací setkání a ujal se také úvodního 
slova. K velké radosti nově předsedajících 
byli přítomni i jejich předchůdci, PDG Fran-
tišek Ryneš z RC Třebíč a Wilfried Dietl 
z RC Cham, kteří i nadále spolupráci mezi 
oběma distrikty velice fandí.

Ve velmi přátelské atmosféře se probírala 
různá témata jak z minulosti, tak i plány 

a přání spolupráce do budoucna. Přátelé 
z Německa mají zájem o partnerství mezi 
kluby a bylo také vysloveno přání o navá-
zání bližších vztahů s přáteli ze Slovenska. 
Jedním z hlavních témat byla i podpora 
dvojjazyčné výuky na školách v pohranič-
ních regionech.

Z

ICC 

Německý výbor v novém složení

Přátelé z Německa 
mají zájem 
o partnerství mezi 
kluby a bylo také 
vysloveno přání 
o navázání bližších 
vztahů s přáteli 
ze Slovenska

Příští setkání výboru se uskuteční 24. 
května. Bližší informace a podrobnější 

program jednání bude komunikován skrze 
distriktní informační kanály. Bývalí 

členové výboru a samozřejmě i všichni 
noví zájemci budou srdečně zváni.

V sobotu 11. ledna se v krásném a pohostinném prostředí 
SPA Resortu Pawlik ve Františkových lázních uskutečnilo první 
setkaní ICC Česko-Slovensko-Německo v novém složení.
Text: JAN LINDA, foto: JAN LINDA, FRANTIŠEK RYNEŠ
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entokrát pro nás menu vystavěl šéfku-
chař Tomáš Salerno z hotelu a bistra 
Botanique (www.bistrobotanique.cz) 

a všichni jsme tentokrát byli nadšeni. Menu 
se moc povedlo, kdo nemusí lanýže, tak si 
užil výborné jídlo, a kdo je má rád, tak si 
strouhal celý večer (na rizoto, na vejce, na 
maso) a užíval si tuto aromatickou zemi-
tou chuť. Společnost bylo rovněž báječná, 
i když naše řady na poslední chvíli zúžily 
nějaké nemoci. Nejvzdálenější účastníci byli 
tentokrát z Tchaj-wanu a rovněž si to moc 
pochvalovali. V roce 2025 plánujeme opět 
tradiční akci v Berouně ve spojení s golfem, 
rád bych zopakoval veleúspěšné Sansho, 

domlouváme se na nějaké akci s Národ-
ním týmem kuchařů a uvidíme, třeba se 
ještě něco urodí. A zde je příležitost pro 
vás všechny: zorganizujte něco zajímavého 
kolem jídla a dobrých nápojů a rád to pod-
pořím svojí databází a snad i svojí účastí. 
Těším se na všechny akce a setkání. Ještě 
jednou krásný rok 2025.

Máme za sebou tradiční prosincovou akci, kdy se postaví menu 
vhodné pro lanýže; přivezeme čerstvé lanýže z Itálie.
Text: VOJTĚCH HAVRÁNEK

T

FELLOWSHIP

Gourmet Fellowship
PDG GEORGE J. PODZIMEK

100 LET ROTARY 
V ČESKU A SLOVENSKU

JAK TO VIDÍM JÁ

ážení rotariáni a přátelé,  rok 2025 
se pro nás všechny stává výjimeč-

ným milníkem, neboť oslavujeme 100 let 
od založení prvního Rotary klubu v Česko-
slovensku. Tento svátek je nejen oslavou 
naší historie, ale také příležitostí k ohléd-
nutí za cestou, kterou jsme společně ušli. 
Od roku 1925, kdy byl založen Rotary klub 
Praha, se naše hnutí stalo symbolem přá-
telství, služeb a mezinárodní spolupráce.

Mezi váženými členy, kteří formovali 
naši organizaci v letech 1925 až 1939, byli 
například významní státní představitelé 
jako Antonín Sum, nebo podnikatel Vác-
lav Havel, otec pozdějšího presidenta. 
Mezi čestné členy patřil třeba ministr 
zahraničí Jan Masaryk nebo Karel Čapek, 
slavný spisovatel a humanista, jejichž 
přínos a vize položily základy pro naši 
činnost. Tito muži, spolu s mnoha dalšími, 
ukázali, jakou sílu má společenství, které 
se spojuje za účelem pozitivních změn ve 
společnosti. Jejich odhodlání a nadšení 
inspirovaly generace rotariánů a formova-
ly hodnoty, které dodnes ctíme.

Naše oslava 100. výročí je nejen vzpo-
mínkou na to, co jsme dokázali, ale také 
závazkem k dalšímu rozvoji a službě. 
V průběhu celého roku 2025 vám náš ma-
gazín Rotary Good News přinese fascinují-
cí historické události.

V

Své nápady na gastro-setkání 
pište na adresu 

havranek@titbit.cz
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TRF

Nová pravidla 
pro předsedy 
Nadace Rotary
Nadace Rotary nedávno schválila důležité změny týkající se funkce 
předsedy Distriktní nadace Rotary (DRFC).

Text: IPDG KATARÍNA ČECHOVÁ

v rámci Rotary, jako je například guvernér, 
guvernér-nominee, regionální lídr nebo role 
na úrovni klubu. Tato změna zajišťuje, že 
DRFC se mohou plně soustředit na cíle TRF, 
jako je podpora PolioPlus, projektů s glo-
bálními granty nebo Annual Fund.

Možnost odvolání a výměny předsedy 

DRFC. Guvernéři (současní i nastupu-
jící) mohou společně na základě dohody 
odvolat DRFC, pokud je to nutné. K tomuto 
kroku již není potřeba schválení dozorčí 
rady TRF, ta bude monitorovat distrik-
ty s příliš častými výměnami předsedů. 

Pravidla pro výběr nástupce. Pokud 
DRFC rezignuje nebo je odvolán, jeho 

nástupce dokončí zbytek aktuálního rotari-
ánského roku a následně zahájí standardní 
tříleté období. Výběr nového předsedy musí 
být schválen současným guvernérem, gu-
vernérem-elect a guvernérem-nominee.

Omezení stávajících dlouho sloužících 

DRFC. DRFC, kteří zastávají svou funk-
ci čtyři nebo více let, ukončí své působení 
nejpozději 30. června 2025. Distrikty již nyní 
vybírají nové předsedy na funkční období 
2025–2028.

měny vstupují v platnost okamžitě 
a kladou důraz na podporu nových 
lídrů a kontinuitu vedení. Níže uvá-

díme hlavní body nových pravidel a jejich 
dopad na náš distrikt.

Mgr. Hana Gamrot, která již přes pět let 
působí jako předsedkyně Nadace Rotary 
(DRFC) v Distriktu 2240, ukončí své půso-
bení v této funkci nejpozději 30. června 2025. 
Současně vykonává i funkci asistentky regi-
onálního koordinátora Nadace Rotary (AR-
RFC) pro Region 24, kde podporuje distrikty 
a kluby při rozvoji projektů, fundraisingu 
a globálních grantů.

V souladu s novými pravidly již nyní pro-
bíhají přípravy na hladké předání funkce 
nové předsedkyni/novému předsedovi, kte-
rý povede distriktní aktivity v rámci Nadace 
Rotary od července 2025.

HLAVNÍ ZMĚNY PRAVIDEL DRFC

Možnost čtvrtého roku. Předsedové 
DRFC mohou nově sloužit čtvrtý rok, 

pokud je potřeba více času k nalezení a za-
školení jejich nástupce.

Maximální doba výkonu funkce jsou  

4 roky. Aby se otevřela možnost 
pro více členů Rotary zapojit se do ve-
doucích pozic, je doba výkonu funkce 
DRFC omezena na maximálně čtyři roky. 

Jednoznačné zaměření na Nadaci Rotary 

(TRF). DRFC se nově nemohou sou-
časně věnovat jiným významným funkcím 

Z

Máte-li jakékoliv otázky k těmto změnám, 
neváhejte kontaktovat tým Club & District 
Support e-mailem nebo kohokoliv z výboru 

Nadace Rotary. 

Club & District Support
drfc@rotary.org

Kontakt pro zájemce o partnerství 
s Distriktem 3055

Jan Bílek, DGE 2024-25, District 2240 
Czech Republic & Slovak Republic

+420 602 204 446
j.bilek@centrum.cz

Vážení přátelé, obdrželi jsme na-
bídku partnerství s Distriktem 3055 

v Indii. Jedná se o distrikt, který zahrnuje 
polovinu státu Gudžarát s hlavním městem 
Ahmedabad, město Bhuj a pouštní oblast 
Kutch při západní hranici s Pákistánem 
a západní část státu Rajasthan s městy 
Jalore  Barmer a Jaisalmer, též při hranici 
s Pákistánem.

Předpokládá se vzájemná výměna dele-
gací obou distriktů, která s ohledem na pod-
nebí přichází v Indii v úvahu pouze v 1. nebo 
4. čtvrtletí roku a u nás pak po dohodě ve 
2. nebo 3. kvartále. Na indické straně bude 
hlavním organizátorem pan Bhanu Gupta, 
se kterým již někteří z vás, včetně mě, měli 
možnost poznávat Indii v minulých letech 
na akcích pod názvem Incredible India Tour.

Indičtí přátelé jsou připraveni naši dele-
gaci přijmout již v 1. čtvrtletí 2025. Odlo-
žení návštěvy Indie na začátek roku 2026 
je samozřejmě též možné.

SPOLUPRÁCE

PARTNERSTVÍ 
S DISTRIKTEM 3055 
(INDIE)

1

4

5

6

2

3

Mohan Parashar, 
guvernér 
Distriktu 3055
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BANSKÁ BYSTRICA

Medzinárodná 
konferencia 
Human Forum 
2024  v Banskej 
Bystrici – 
XI. ročník
V dňoch 19.–21. novembra 2024  
sa v Banskej Bystrici uskutočnil  
XI. ročník medzinárodnej konferencie 
Human Forum. Konferencia na 
aktuálnu tému „Posilňovanie demo-
kracie a občianskej spoločnosti  
v 21. storočí“ sa uskutočnila pod 
záštitou verejného ochrancu práv 
v SR Róberta Dobrovodského, rektora 
Univerzity Mateja Bela v Banskej 
Bystrici Vladimíra Hiadlovského, 
rektora Akadémie umení v Banskej 
Bystrici Michala Murína, predsedu 
Bansko-bystrického samosprávneho 
kraja Ondreja Luntera a primátora 
mesta Banská Bystrica Jána Noska.
Text: PETER HLADKÝ
Foto: ĽUDMILA HLADKÁ

cami USA, Švajčiarska a Írska o podpore ak-
tívnej občianskej spoločnosti na Slovensku, 
ktoré moderoval Pavol Demeš. 

 Záverom prvého dňa programu v Cikkero-
vej sieni historickej radnice Csilla Droppová 
a Alexandra Bitušíková odovzdali Cenu Hu-
man Forum 2024 laureátke Viere Dubačovej, 
aktivistke, zakladateľke a režisérke Divadla 
z pasáže a autorke filmu zo zničených miest 
a obcí na Ukrajine „Tí ktorí zostali“. 

 Prvý deň konferencie skončil ekume-
nickou bohoslužbou v modlitebni Bratskej 
jednoty baptistov.

 Druhý a tretí rokovací deň prebiehal na 
pôde Fakulty politických vied a medzinárod-
ného práva UMB, Štátnej vedeckej knižnice, 
Divadla Akadémie umení a v Záhrade – cen-
tre nezávislej kultúry. Program prednášok 
a diskusií bol veľmi pestrý a rokovania veľmi 
otvorené na témy: rozvoj regiónov, úpadok 

dôvery a polarizovaná politika, spolupráca 
predstaviteľov štátu a aktívnej spoločnosti, 
lokálne komunity a občianska spoločnosť, 
neformálne vzdelávacie programy pre zá-
kladné a stredné školy v ČR zamerané na 
rozvoj ľudských práv a demokracie.

 Značná pozornosť bola venovaná aj 
dvom otázkam: „Bude sa spolupráca s mi-
movládnymi organizáciami v neformálnom 
vzdelávaní pre demokraciu a ľudské práva 
v budúcnosti rozširovať alebo zužovať?“ 
a najmä otázke či „Ostať na Slovensku 
študovať, pracovať a žiť?“ , kde medzi dis-
kutujúcimi bola aj Iveta Radičová, bývalá 
premiérka SR. 

 Program 11. ročníka konferencie Human 
Forum 2024 bol tradične bohatý a RC Banská 
Bystrica je hrdý, že môže aktívnou účasťou 
svojich členov podporiť a propagovať toto 
významné medzinárodné podujatie.

edzi hlavných organizátorov kon-
ferencie patrí aj členka RC Banská 
Bystrica Csilla Droppová, PP, s ak-

tívnou podporou, finančným príspevkom 
a propagáciou konferencie aj ďalšími členmi 
RC Banská Bystrica. 

 Konferencie sa zúčastnili mnohí veľ-
vyslanci krajín EÚ a USA v SR. Úvodom 
aktívne vystúpila Tea Jakuashvilli, prvá 
námestníčka riaditeľa Úradu pre demokra-
tické inštitúcie a ľudské práva (ODIHR), Vla-
dimír Šucha, vedúci zastúpenia Európskej 
komisie na Slovensku, Monika Uhlerová, 
prezidentka Konfederácie odborových zvä-
zov, Catherine Fleschi, politická analytička 
Európskeho inštitútu vo Florencii. Súčasťou 
konferencie boli diskusie na tému občian-
skej spoločnosti a významu občianskych 
komunít pre kvalitu demokracie v krajine. 
Veľmi zaujímavé bolo interview s veľvyslan-

M
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V současné době se intenzivně věnuje-
me nejenom zahraničním studentům, 

kteří v tomto rotariánském roce tráví svoji vý-
měnu v Česku a na Slovensku, a našim studen-
tům v mnoha zahraničních zemích, ale i pří-
pravě studentů vyjíždějících prostřednictvím 
naší organizace v rotariánském roce příštím. 

Předposlední víkend v listopadu 2025 jsme 
v Kroměříži uspořádali závěrečné výběrové 
řízení pro 52 kandidátů majících zájem vyjet 
do zahraničí ve školním roce 2025/26. Článek 
rotexačky Michaely Kulichové o této akci si 
můžete přečíst na dalších stránkách. 

I když všech 52 studentů výběrem úspěšně 
prošlo, šest z nich v dodatečném termínu od-
stoupilo, takže na výměnu jich od nás vyjede 
46. Je to srovnatelný počet s „předcovidovou“ 
dobou, pokud porovnáváme studenty vyjíždějící 
prostřednictvím českých klubů. Čtyři studenti 
jsou ze Slovenska – jeden z RC Poprad, další tři 
vyjíždějí prostřednictvím RC Valtice-Břeclav.

Ukazuje se, že největší překážkou pro vyšší 
počet vyjíždějících studentů není výše poplat-
ku za výměnu, která je o více než 100 000 Kč 
nižší než u jiných organizací (a touto částkou 
tedy každého studenta sponzorujeme), ale je 
to nedostatek hostitelských rodin. Na prvním 
setkání kandidátů na výměnný pobyt a jejich 
rodičů v Třebíči první listopadovou neděli 
bylo 65 studentů. Pokles o téměř třetinu na 
finálních 46 vyjíždějících je podle informací 
od sponzorských klubů způsoben především 
tím, že se jim nepodařilo dostatečný počet 
hostitelských rodin zajistit. 

První prosincový víkend jsme pozvali 
všechny zahraniční studenty, kteří jsou letos 
v našem distriktu do Prahy, kde jsme jim uká-
zali krásy našeho hlavního města a seznámili 
je s tradicemi českých a slovenských Vánoc. 
I tomuto tématu je věnován jeden z následu-
jících článků. Připojujeme též články inboun-
dů, kteří se v nich věnují převážně prvním 
dojmům z jejich výměnného pobytu v Česku 
a na Slovensku. Všechny tyto články přeložila 
Magdaléna Manková z RC Valtice Břeclav.

Téměř třetina ze šedesáti českých a slo-
venských studentů trávících tento školní 
rok v zahraničí zaznamenává svoje zážitky 
na blogy. Některé jejich příspěvky – převážně 
aktuální včetně zážitků z Vánoc v zahraničí –  
též připojujeme.

Většinu článků jsme museli pro omezený 
prostor v tištěném časopise zkrátit. V plném 
znění, včetně dalších fotografií, je najdete na 
našem webu https://rye2240.org/. 

Prvním bodem na pátečním programu 
byla večeře a poté byl již čas oficiálně 

zahájit meeting. Při zahájení zazněly hymny 
Česka a Slovenska, nemohlo se zapomenout 
ani na Rotary hymnu. Po představení Rotariá-
nů a Rotexáků se jim a sobě navzájem poprvé 
představili zúčastnění outboundi. Po zahájení 
následoval písemný test z angličtiny, který 
se skládal ze dvou částí – poslechu a čtení. 
Outboundi měli šanci se lépe poznat během 
seznamovací her, které pro ně naplánoval Ro-
tex na páteční večer. Během některých her se 
mohli outboundi poprvé setkat i s nesnázemi, 
které by je mohli potkat na výměně, například 
neporozumění či jazyková bariéra. 

Sobota pro outboundy začala rozcvičkou, 
aby se správně naladili na nároční den, který 
měli před sebou. Každého outbounda čekali 
dopoledne čtyři pohovory, během nichž se 
testovala jejich znalost nejen Rotary, ale 
i všeobecného přehledu napříč různými 
tématy, zvládání náročných situací a ang-
ličtiny. Během toho, co outboundi rotovali 
mezi komisemi se ti, kteří zrovna měli volno 
zapojovali do aktivit připravených Rotexem 
ve společenské místnosti. Outboundi měli 
možnost poslechnout si prezentace o výmě-

nách například v Brazílii, Mexiku či na Tchaj-
-wanu, zároveň měli příležitost povídat si se 
studenty, kteří jsou aktuálně v zahraničí, hrát 
seznamovací hry nebo se zúčastnit kvízu.

Odpoledne se studenti dozvídali další prak-
tické informace o zemích, do kterých mohou 
vyjet z prezentací Rotexáků a skypů se sou-
časnými outboundy. Došlo také na rozsáhlej-
ší prezentaci kulturního šoku na příkladech 
z filmu Tanec s vlky, outboundi měli možnost 
aktivně se zapojit do prezentace a ukázat, že 
se na toto téma připravili a uvědomují si jeho 
důležitost. Po večeři měli outboundi možnost 
si více popovídat s Rotexáky o nástrahách 
výměny a zemích, ve kterých byli na výměně. 
Rotexáci měli možnost prezentovat své země 
a nalákat do nich outboundy. 

V neděli ráno proběhla nejdůležitější pre-
zentace, a to na téma vyplňování přihláš-
ky  a tím spojených úskalí. Ačkoliv je to ná-
ročný proces, tak výsledek určitě stojí za to. 
Program zakončilo vyhodnoceni nejlepších 
studentů, nejlepších výsledků z angličtiny 
a nejlepších sběratelů zelených puntíků. Poté 
již nezbývalo než popřát outboundům mnoho 
štěstí při vyplňování přihlášky a na viděnou 
na dalším meetingu v březnu 2025.

Text: MICHAELA KULICHOVÁ, foto: DOMINIKA HYKLOVÁ

RYE 

Orientation meeting II 
pro outboundy, Kroměříž 2024
V pátek 22. 11. 2024 se do Kroměříže sjelo 52 zájemců o dlouhodobou 
výměnu ve školním roce 2025/26 (outboundů), aby absolvovali výběrové 
pohovory, získali lepší povědomí o zemích, do kterých mohou na 
výměnu vyjet a naučili se, jak vyplnit přihlášku.

JAROMÍR BARÁK

ROTARY YOUTH 
EXCHANGE CZECHIA

RYE
z domova



26 R O T A R Y  G O O D  N E W S  1 | 2 0 2 5

KOUZLO SJEDNOCOVÁNÍ NÁRODŮ 
DÍKY ROTARY
Fernanda Novak Gowda 
/District 4640, Brazílie/ – RC Prostějov

V krásném městě Kroměříž se od 20. do 22. září 
konalo první setkání pro nové studenty, což byla 
první příležitost, kdy jsme se my, studenti z ce-
lého světa, měli možnost vzájemně poznat 
a sdílet krásy každé země během jednoho ví-
kendu plného poznání a nesčetných výjimeč-
ných okamžiků. Jakmile jsem vkročila do hotelu, 
kde se akce konala, byla jsem si jistá, že prožiji 
nezapomenutelný víkend, viděla jsem, jak si 
studenti vyměňují odznáčky, mluví mnoha růz-
nými jazyky, společně zpívají, a byla to také pří-
ležitost setkat se s členy Rotexu a členy Rotary, 
kteří se s námi chtěli o mnoho věcí podělit a na-
učit nás. Dozvěděli jsme se to prostřednictvím 
mnoha prezentací, které popisovaly českou 
a slovenskou kulturu, představovaly pravidla, 
kterými se musíme řídit, a učily nás, jak se vypo-
řádat s problémy, které mohou nastat, a se vše-
mi výzvami, kterým budeme během příštího 
roku čelit. Pro nás všechny to byl rozhodně bo-
hatý zážitek. Samozřejmě musím uvést to nej 
nezapomenutelnější: jazykový test! Přestože 
jsme v Česku/Slovensku ještě nebyli dlouho, vy-
zkoušeli jsme si své znalosti z jazyků a na konci 
akce byli ti s nejlepšími výsledky odměněni 
chutnou cenou... čokoládou! Máme před sebou 
dlouhý rok, dlouhou cestu, na které se toho mu-
síme tolik naučit, a jsem si jistá, že na konci 
roku budeme všichni odměněni jedinečnými 
a rozmanitými zážitky, včetně nového jazyka.
V sobotu jsme navíc měli možnost poznat 
úchvatné město Kroměříž v rámci komentované 
prohlídky města. Viděli jsme dech beroucí Květ-
nou zahradu, velké náměstí, kde se nachází ob-
chody a hlavní radnice, a samozřejmě všechny 
kostely a neuvěřitelné barokní stavby, kolem 
kterých jsme prošli. Během zbytku dne jsme si 
zahráli několik her, které organizoval Rotex, tak-

Inbounds
2024

Text: MICHAELA VÁŇOVÁ, foto: ROTEX

RYE 

Vánoční Praha 
s inboundy 2024
Tradicí druhého adventního víkendu je už dlouhou dobu vánoční setkání 
zahraničních výměnných studentů v českém hlavním městě.

z domova

Ti teď měli možnost po několika 
uplynulých měsících od prvního 

Orientation Meetingu v Kroměříži spolu 
ve sváteční atmosféře strávit více času. 
V pátek po příjezdu, ubytování se, večeři 
a oficiálním zahájení psali jazykové testy, 
díky nimž mohli zjistit, jak dobře se za těch 
pár měsíců zvládli naučit česky či slovensky. 
Psanou část následovala ústní, obohacující 
již tak košatou češtinu či slovenštinu nový-
mi a roztomilými tvary.

V sobotu ráno, hned po snídani jsme vyra-
zili do centra, čekala nás totiž velmi nabitá 
prohlídka Prahy s průvodcem. Počasí nám 
vyšlo krásně a studenti tak mohli poznat 
krásu hlavního města, trochu té české his-
torie, vidět nádhernou architekturu a dostat 
se do vánoční nálady díky trhům, osvětlení 
a veškeré výzdobě.

Prohlídku jsme začali na Pražském hradě, 
pokračovali k Pražskému Jezulátku v koste-
le Panny Marie Vítězné, před obědem jsme 
viděli sochu gymnastky Věry Čáslavské 
a s prohlídkou pokračovali směrem k Lenno-
nově zdi a Karlovu mostu. Informovali jsme 
studenty o inovativní metodě použití vajec, 
přešli jsme a pokračovali k Národnímu di-

vadlu – k srdci pro Václava Havla. Cestou 
na Václavské náměstí jsme viděli i hlavu 
Franze Kafky v pohybu. Poslední zastávkou 
byl Pražský orloj a Staroměstské náměstí 
se slavnými vánočními trhy. 

Večerní program měli připravený rotexáci. 
Aby si pamatovali, že dárky u nás nenosí ani 
Santa ani děda Mráz, dostali studenti jako 
dárek trička s nápisem „I Ježíšek“ a „I Je-
žíško“. V nich pak po skupinkách soutěžili 
o nejlepší zazpívání koledy Půjdem spolu 
do Betléma a nejdůvěryhodnější výslovnost 
„důdlaj důdlaj důdlaj dá“. Na prvním místě 
se umístila skupinka s krásnými vánočními 
kostýmy, a dokonce i speciální choreografií. 
Další na programu byla soutěž ve zdobení 
perníčků, při níž se projevila kreativita a je-
dinečnost každého ze studentů. Nesmělo 
chybět ani vzájemné rozdávání dárků a vá-
noční tradice jako je krájení jablek a pouš-
tění lodiček. Konec moc užitého dne jsme 
zakončili vyhlášením výsledků jazykových 
testů a všech soutěží večera. V neděli jsme 
se bohužel museli všichni rozloučit a rozjet 
do svých domovů. A nezbývá nám nic, než 
se jen těšit na příští, a to zimní meeting 
v Třebíči!
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že jsme měli ještě více příležitostí popovídat si 
s novými lidmi, a dokonce se naučit tančit tradiční 
mazurku! Díky tomu, že jsme byli obklopeni tolika 
výjimečnými lidmi, bylo vše ještě lepší, mohli jsme 
navázat přátelství, zasmát se a podívat se novou 
optikou na to, jak můžeme jako vyslanci míru při-
spět ke změně v každém z našich životů. Rotary 
Youth Exchange tohle zprostředkovává a teď nastal 
náš rok, 24/25!.

POHLED CIZINCE NA „HODY“
Kloe Zyp /District 7010, Kanada/ – RC Zlín

Hody označují tradiční slavnost nebo svátek, který 
je specifický pro vesnice na Moravě. Obvykle se při 
něm lidé z vesnice oblékají do tradičního oblečení 
zvaného „kroje“. Součástí slavností jsou tradiční 
lidové tance a hudba. Hody jsou způsobem, jak za-
chovat regionální zvyky a podpořit ducha komuni-
ty. Doba konání a konkrétní tradice se mohou lišit 
v závislosti na regionu. Moje obec Topolná, která 
se nachází na Moravě, se této tradice účastní. 
Mnoho lidí se obléká do tradičních krojů a připra-
vuje cukroví, ale i slivovici a víno. Smyslem slav-
nosti v naší obci je oslavit konec sezóny, kdy je 
veškerá těžká práce hotová. Skupina mladých do-
spělých připravuje tance a jsou to právě oni, kdo 
se obvykle oblékají do krojů. Letos jsem se mohla 
zúčastnit vesnických hodů i já. První den hodů 
jsme začali oblékáním kroje, které trvá velmi dlou-
ho (asi hodinu), a přípravou na chození po vesnici. 
Oslavu jsme zahájili rychlou mší v místním koste-
le. Jakmile jsme s ní skončili, oslava skutečně za-
čala. Hned se začalo tančit a hrát! Začali jsme 
procházkou a zpěvem v ulicích a oslavou různých 
významných osob ve vesnici. Zastavovali jsme se 
u jejich domů, tančili, zpívali a připíjeli jim, zatím-
co oni nám nabízeli občerstvení! To trvalo několik 
hodin a já jsem si mohla zatančit a užít si to se 
všemi! Oslava trvala celý den a dlouho do noci... 
a druhý den se opakovala! Dokonce jsme si mohli 
připít s mými host rodiči, protože můj host táta je 
bývalým starostou Topolné. Po víkendu jsem byla 
opravdu unavená, ale byla to jedna z nejzábavněj-
ších oslav v mém životě. Bylo zajímavé to vidět 
a zažít, protože jsem nikdy v životě nic podobného 
neviděla. Jsem vděčná za to, že jsem se naplno 
mohla zapojit do místního folklóru, a mrzí mě, že 
se to děje jen jednou za rok!

MŮJ PRVNÍ MĚSÍC V PRAZE
Luca Pio Iaquinandi 
/D2101, Itálie/ – RC Praga Ekumena 

Můj první měsíc zde byl úžasný. Nemyslel jsem si, 
že je Praha tak krásná. První týdny jsem byl doma, 
protože mě moje hostitelská rodina nikam nebrala, 
ale když začala škola, objevoval jsem Prahu skoro 
každý den! Poznal jsem tu spoustu lidí a našel si tu 
spoustu přátel. Objevily nějaké problémy, ale to mi 
nevadí, protože nemůžu říct, že by mi ty problémy 
zkazily měsíc, to rozhodně ne! Nejlepší část měsíce 
byla, když jsme měli setkání v Kroměříži; užil jsem 
si spoustu legrace také když jsem v sobotu měl 
horečku 38,5 stupně. Těším se na další setkání 
v prosinci a vím, že bude lepší než to minulé!!!!

PRVNÍ MĚSÍC NA SLOVENSKU
Olivia SU /District 3510, Tchaj-wan/ – RC Poprad 

Mou hostitelskou rodinu tvoří rodiče a velmi rozto-
milý bratr, jsou stejně staří jako moji rodiče, jsou 
velmi přátelští, otevření a respektují mě, každý den 
se zajímají jak se mám a také poslouchají, jak se 
denně dělíme o zábavné historky, jak mi to jde se 
spolužáky ve škole. Maminka je skvělá vůdčí osob-
nost, vždy mi poradí, když je potřeba, a aktivně mě 
podporuje v účasti na různých kroužcích nebo akti-
vitách. Táta je také vtipný a zábavný, ponouká mě 
a mého bratra, abychom společně připravovali 
moučníky, hráli si se psem, chodili na zahradu sbí-
rat jablka, hrozny, borůvky a další ovoce, a při vaře-
ní mi vysvětluje různé ingredience, nebo mi o svát-
cích vybral oblíbené filmy, které mi pomohou 
procvičit si jazyk. Můj bratr se mnou obvykle chodí 
do školy a ze školy, rodiče mě berou na jeho fotba-
lové tréninky a mimoškolní vystoupení v tanečních, 
je dobře vychovaný a občas mě požádá, abych ho 
učila čínsky, a vycházíme spolu velmi dobře. Co se 
týče bydlení, v domě je velmi teplo a útulno, město 
je také velmi krásné, sousedství je bezpečné 
a všichni se všude zdraví, což je mi příjemné. Všude 
chodím nebo jezdím autem. Škola je od mého byd-
liště vzdálená necelých 20 minut. Pryč z města jez-
díme autem. Jídlo velmi odlišné od Tchaj-wanu, 
především rozdíl v základních potravinách, zá-
kladním jídlem jsou zde hlavně brambory, které 
tvoří 60 %, dále chléb tvoří 30 % a občas si můžete 
dát italské jídlo a jídla s rýží. V Čechách a na Slo-

vensku jsou zvyklí jíst před jídlem polévku, do po-
lévky přidají krátké nudle nebo kroupy, teplých jí-
del se jí málo, často si dávají jen chléb se šunkou 
a okurkou jako jednoduchou večeři a ke třem jíd-
lům denně se přidá tzv. čtvrté jídlo v deset hodin 
dopoledne, kdy se jí jen chléb nebo ovoce, rodiče 
chystají dětem svačinu, takže v deset hodin je delší 
přestávka než ostatní. V neposlední řadě jsou tu 
podobnosti a rozdíly v používání nádobí, každé jíd-
lo na Slovensku, ať už jsou to těstoviny s rýží, po-
lévka nebo dezert, se podává na talířích a příbory 
se jedí nožem a vidličkou, přestože hlavním jídlem 
je rýže, a při jezení polévky se používají pouze lžíce. 
Škola je velmi vzrušující, nemám žádné problémy 
s adaptací, sice nerozumím jazyku, ale také se pil-
ně učím. Moji spolužáci jsou velmi přátelští a pře-
kládají mi do angličtiny, když nerozumím. Také mě 
nechtějí ochudit o jazykolamy a vtipy ve svém jazy-
ce, což je zábavné. Často se mnou sdílejí svačiny 
a sušenky nebo občerstvení a minulý týden jsem 
dostala náramek symbolizující přátelství a jsem 
opravdu dojatá, že se mi daří tak dobře začlenit do 
třídy. Do školy chodím se skupinou přátel, takže se 
nemusím bát, že se ztratím, a také mě po cestě učí 
pár slovíček, abych uměla říct, co vidím. Minulý tý-
den jsem šla do sousední školy, abych přednesla 
přednášku a představila lidem svou zemi a poděli-
la se o kulturu, udělali se mnou rozhovor a všichni 
se hodně ptali a bylo to velmi dobře přijato, byla to 
skvělá zkušenost.
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PRVNÍ MĚSÍC ZA MNOU: 
ZAČÁTEK MÉ VÝMĚNY
Paloma Puente /District 5470, USA/ – RC Plzeň

Zatímco většina šestnáctiletých dívek tráví střední 
školu ve známém prostředí, já jsem si vybrala jinou 
cestu, která mě zavedla do nové země jako výměn-
nou studentku. Pro výměnný pobyt jsem se rozhod-
la z mnoha důvodů, ale hlavním bylo poznávání 
světa, dokud jsem ještě mladá. Jmenuji se Paloma 
Puente a pocházím z Colorada v USA. Ačkoli jsem 
vždy ráda cestovala do zahraničí, až do loňského 
roku jsem nikdy neuvažovala o tom, že bych v za-
hraničí žila. Mou sestru, která byla ve třetím roční-
ku na vysoké škole, napadlo studovat v Itálii. Poté, 
co mi o tom řekla, jsem se o to začala zajímat a za-
čala jsem chodit na setkání rotariánů v místním 
klubu. Netušila jsem, že o 11 měsíců později budu 
žít jako výměnný student v České republice. Za 42 
dní, které jsem zde strávila, jsem prozkoumala 
místní vesnice, ochutnala nová jídla, naučila se 
nová základní česká slova, našla si nové přátele 
a mnoho dalších věcí. Jedním z významných rozdí-
lů, který mě zaujal, je školní systém. Navštěvuji 
gymnázium, které se nachází v Plzni. Každý student 
má 12-13 předmětů. Jako středoškolák v Americe 
mám celkem jen 5-7 předmětů. Dalším rozdílem je, 
že moje škola v Americe má maskota a klade důraz 
na „školního ducha“, zejména v souvislosti se spor-
tovními akcemi a událostmi. Naproti tomu zdejší 
školy nemají sport ani akce a zaměřují se přede-
vším na vzdělání. Některé další drobné rozdíly, kte-
rých jsem si všimla, jsou větší porce jídla, nižší hod-
nota měny ve srovnání s americkým dolarem 
a dobrá dostupnost veřejné dopravy. Posledním 
a nejčastějším rozdílem je jazyk. Čeština je velmi 
těžká, a i když se ji učím od ledna, stále si připadám 
jako začátečník. Neumím dost na to, abych se s ně-
kým bavila bez překladače, takže je pro mě obtížné 
komunikovat s lidmi. Jedna z častých otázek, které 
často dostávám, zní: „Stýská se ti po domově?“. Od 
příjezdu jsem měla chvíle, kdy se mi stýskalo po 
domově, ale dokázala jsem to překonat a soustře-
dit se na to, co mě čeká. České jídlo je v porovnání 
s americkým dost odlišné. Tradiční české jídlo jsou 
houskové knedlíky nebo brambory spolu s nějakým 
vařeným masem zalitým hustou omáčkou. Základ-
ní americké jídlo je hamburger nebo grilovaná ku-
řecí prsa se salátem. Mezi věci, které jsem si zatím 
užila, patří výlet do Českého Krumlova, poznávání 

hradů a zámků, výlety, golf s hostitelskými rodiči 
a prohlídka čokoládovny. Teď, když už je to něco 
málo přes měsíc, mám pocit, že jsem se téměř úpl-
ně zabydlela. Podařilo se mi vytvořit si rutinu, která 
mi pomohla hlavně se steskem po domově, ale 
také s pocitem, že jsem zapadla. Moje očekávání 
pro příštích několik měsíců jsou pokračovat v obje-
vování a zároveň získávat nezávislost a pracovat na 
svém osobním růstu, pracovat na upevňování svých 
vztahů a také na vytváření nových, pracovat na 
svém stesku po domově a na dovednostech, jak se 
s ním vyrovnat, a nakonec se naučit více česky.

MOJE PRVNÍ TŘI TÝDNY V PRAZE: 
ZÁŽITKY A DOJMY
Phusit Aroonseang
/District 3330, Thajsko/ – RC Prague International

Když jsem přiletěl do Prahy, byl jsem po vystoupení 
z letadla hrozně nadšený. Po absolvování imigrační 
kontroly jsem vyšel z letiště a první, co jsem pocí-
til, byl velmi studený vzduch, který byl jiný než 
u nás. Když jsem cestou domů seděl v autě, viděl 
jsem noční Prahu a byla opravdu krásná. Když jsem 
dorazil do domů, moje hostitelská rodina mě sr-
dečně přivítala. Druhý den jsem si chtěl prohléd-
nout město, ale nemohl jsem vyrazit, protože celý 
den pršelo. Následující den mě moje hostitelská 
maminka vzala trochu prozkoumat město. V neděli 
jsem se pak vydal na prohlídku. První místo, které 
jsem navštívil, byl orloj. Bylo to neskutečné, proto-
že je jedinečný a fakt krásný. Druhý týden jsem za-
čal chodit do školy. Poprvé jsem se setkal se dvě-
ma výměnnými studenty z Itálie a Brazílie. A taky 
jsem si našel přátele. V pondělí jsem se zúčastnil 
svého prvního mítinku se zdejším Rotary klubem. 
Seznámil jsem se s dalšími dvěma výměnnými stu-
denty ze Spojených států a Austrálie. O několik dní 
později jsme se domluvili, že vyrazíme na výlet 
a prozkoumáme Prahu. Seznámil jsem se i s další-
mi výměnnými studenty. Navštívili jsme Karlův 
most a Staré zámecké schody. Pak jsme se společ-
ně vyfotili. O víkendech jsem se vydával na prů-
zkum města na vlastní pěst, navštěvoval různá 
místa a fotil, abych tyto nezapomenutelné zážitky 
zachytil. Nejvíce na mě v Praze zapůsobily krásné 
budovy, různé příběhy, které s sebou město nese, 
moji přátelé ve škole a ostatní výměnní studenti, 
ale také skvělý dopravní systém.

PRVNÍ MĚSÍC TEN TAM
Ty Gardner 
/District 5470, USA/ – RC Bratislava International

Můj první měsíc na Slovensku byl velmi nabitý – od 
pěších túr po zelených horách až po objevování sta-
letých hradů a zřícenin. Viděl jsem toho tolik a zažil 
toho tolik, a přesto jsem toho tolik ještě neviděl. 
Samozřejmě je těžké být daleko od těch, které mám 
rád. Ale to, že jsem pryč, mi také umožnilo zjistit, 
kým opravdu jsem. Za tuto zkušenost jsem velmi 
rád. Co přesně jsem dělal? Hned druhý den po pří-
jezdu jsem se vydal sjíždět mohutnou řeku Dunaj, 
kde jsem rychle zjistil, že nejsem v kanoistice tak 
dobrý, jak jsem si myslel. Následující den mě moje 
hostitelská rodina vzala na svou chatu na středním 
Slovensku, která se nachází v srdci Nízkých Tater, 
impozantním místu plným lesů, nízkého pohoří pl-
ného starých hradů, dolů a neuvěřitelných panora-
mat. Strávili jsme pět dní v dřevěné chatě ve tvaru 
písmene A s hlubokou dřevitou vůní a tradiční slo-
venskou výzdobou. Celých pět dní jsme prochodili. 
Prozkoumali jsme zříceniny hradů sedící na vrcholu 
svěžího zeleného kopce, zdolali nejvyšší vrchol Níz-
kých Tater (Ďumbier) a šli ještě dál. Asi o týden poz-
ději jsme se vydali zpět na střední Slovensko, tento-
krát jsme se ubytovali ve starém hornickém městě 
Banská Štiavnica, historickém a malebném městě. 
Tato oblast byla kdysi před objevením Nového světa 
největším producentem drahých kovů v celé Evropě. 
Navštívil jsem zde hrad, starý důl a jeden z nejkrás-
nějších kostelů, které jsem kdy viděl: Kalvárii. Sytě 
červený kostel s cibulovými kopulemi na vrcholu 
nejvyššího kopce v údolí, obklopený 22 malými kap-
lemi a dvěma dalšími kostely. Když jsem se dostal 
na vrchol kopce, byl to opravdu nezapomenutelný 
zážitek. Právě začínala zlatá hodinka a slunce vrha-
lo na celou krajinu teplou žlutou záři. Na zpáteční 
cestě jsem navštívil jeden z nejpozoruhodnějších 
hradů, které jsem kdy viděl: Zámek Bojnice, známý 
také jako zámek duchů. Obklopen smaragdově ze-
leným příkopem bujícím vodním životem a zdánlivě 
chráněn rozsáhlou vegetací, která ho obklopuje, vy-
stupuje bílý zámek ze země a živě kontrastuje se 
svým okolím. Hrad duchů působí éterickým, téměř 
nadpozemským dojmem. Měsíce předtím, než jsem 
vůbec přijel na Slovensko, jsem ho měl na seznamu 
míst, které chci vidět, takže jsem opravdu rád, že 
jsem ho už viděl. Na závěr mého prvního měsíce na 
Slovensku začala škola a věci se začaly trochu zpo-
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malovat. Když už tolik nevýletujeme, mám konečně 
možnost začít poznávat místo, kde budu žít násle-
dujících 10 měsíců. Každý den po škole se snažím 
vidět nebo dělat něco nového. Ať už je to návštěva 
kostela, který svým modrým zevnějškem splývá 
s oblohou, nebo proběhnutí se lesoparkem vedle 
domu mé hostitelské rodiny, vždycky je co dělat.

PRVNÍ SETKÁNÍ
Raissa Ramirez 
/District 4170, Mexiko/ – RC Klatovy

Od mého příjezdu uplynul téměř měsíc a já jsem 
se pořád neseznámila s dalšími výměnnými stu-
denty, kromě toho ze svého klubu. Po všech těch 
dnech přizpůsobování, chození do školy a získává-
ní nových zkušeností konečně přišla ta chvíle. 
Moje cesta začala v pátek 20. září cestou z Kolov-
če do Kroměříže, kde se mělo uskutečnit první se-
tkání. Cesta trvala asi šest hodin. Když jsme dora-
zili, první, co bylo, byla večeře. Protože jsme přijeli 
pozdě, byli jsme jediní, kdo jedl, protože většina 
ostatních výměnných studentů dorazila dříve. Byl 
to zvláštní pocit – mísilo se v něm vzrušení ze se-
tkání s nimi, ale také nervozita z toho, že jsme ob-
klopeni cizími lidmi. A pak to začalo. Všichni jsme 
se posadili na svá místa a začalo představování, 
včetně rotariánů, členů Rotexu a nás samotných. 
Poté začaly aktivity a tehdy začala ta pravá zába-
va, protože jsem hned první den seznámila s větši-
nou. V sobotu jsme se probudili kolem sedmé ho-
diny ranní, pořádně se nasnídali a začal program, 
do něhož patřil i jazykový test. Pak následovaly 
prezentace o pravidlech a nadcházejících výletech, 
které byly v plánu. Odpoledne po obědě jsme se 
vydali na procházku po městě. Navštívili jsme 
krásnou zahradu navrženou jako labyrint, některé 
historické památky a centrum města. Byla to pří-
jemná procházka a já jsem si našla další přátele. 
Navíc je to město opravdu krásné. Když jsme se 
vrátili, dali jsme si večeři, vyjasnili si otázky ohled-
ně víz a papírování, které jsme potřebovali vyřídit, 
a pak jsme měli malý večírek. V neděli po snídani 
jsme si ještě povídali o dalších pravidlech a dopo-
ručeních. Dostali jsme výsledky jazykového testu 
a nakonec nastal čas loučení. Pak jsem se vydala 
na cestu domů a byla jsem opravdu šťastná, pro-
tože to byla úžasná zkušenost a mohla jsem se se 
všemi seznámit. Už se těším na další setkání!

AUSTRALSKÉ VÁNOCE:
DÁRKŮ BYLO VÍC NEŽ DOST
Ela Fišerová
/RC Cheb/Eger/ – Distrikt 9660, Austrálie

Máme tu Vánoce! A já mám horké pečení! A dárky 
zabalený! Jak všichni víme, v sobotu jsme se pře-
sunuli do Brissy. Za víkend jsem zjistila, že i když 
se o Queenslandu říká, že je tam hrozný dusno, 
tak to není pravda, protože aspoň my jsme teda 
dusno neměli. Šťastné a veselé Vánoce. Středa 
začala brzkým vstáváním a voláním domů. Bylo 
hezký se zase vidět s celou rodinkou a dokonce 
jsem i participovala. Brácha si mě v jeden oka-
mžik vzal a já ho navigovala, aby vybral nějaký 
dárek a pak ho předal, takže jsem si svou povin-
nost v Chebu splnila. Pak jsme jely s Malin k Ruth 
mamce, Glorii, na Vánoce. Neměla žádné vánoční 
dekorace, takže konferenční stolek musel stačit 
jako vánoční stromeček a těch dárků bylo víc než 
dost. Já, Kate a Malin jsme se střídali v rozdávání 
dárků a dělali jsme to přesně jako doma. Dostala 
jsem toho hrozně moc. No a ten nejlepší byl na-
konec, kdy jsem odtrhla balicí papír a bylo tam 
napsáno pro Elinku. Ty šílenci z Chebu mi poslali 
balíček. I když mi rodiče říkali, že mi nic nepošlou 
a že mi jen pošlou peníze na účet, čímž jsem byla 
v pohodě. Takže moje milá rodinko, děkuji, že jste 
mě dokázali tak rychle rozbrečet na Aussie štěd-
rej den. Dostala jsem nárameček a koláže našich 
společných foteček. Po rozbalování byl oběd, kde 
je obvyklé mít krocana a šunku. 

NOVÝ ROK SOM PRIVÍTALA NA PLÁŽI
Pavla Gažáková 
/RC Bratislava International/ – Dištrikt 4420, 
Brazília 

Pre mňa bol toto prvý rok, počas ktorého som 
strávila tieto dni mimo svojej rodiny a ešte 
k tomu na úplne inom kontinente. Veľa vecí tu 

bolo odlišných. Nebudem vám tu klamať, počas 
Vianoc ma celkom zožierala nostalgia. Áno, jas-
né, že som porozdávala darčeky všetkým kama-
rátom, pozerala Popelku a Pelíšky, pomáhala 
zdobiť stromček a pripravovať dezerty, ale nebo-
lo to ono. Pre moju rodinu to bol proste ďalší 
bežný deň len s výnimkou toho, že sa jedlo ešte 
viac ako bežne. Ja som zvyknutá tráviť 24. 12. len 
s príbuznými, takže keď sme došli do domu mo-
jej host tety, sestra sa najskôr išla zoznámiť 
s polovicou ľudí tam, lebo ich nikdy predtým ne-
videla. Zase napríklad niektorí členovia rodiny 
tam chýbali, lebo večer trávili s priateľmi. Po ofi-
ciálnych darčekoch ma tu ešte čakala ďalšia 
zvláštna, no za to vtipná tradícia. Nazývajú to 
„kamarát zlodej“, čo je v podstate niečo ako 
opačná verzia secret santu. Každý si z klobúka 
vytiahol poradové číslo a začal sa výber. Ako na-
schvál som si vytiahla jednotku, takže som sa 
natiahla po najbližší balíček, v ktorom bolo jed-
no balenie nutely. Rýchlo mi došlo, že to je jeden 
veľký žart. Ďalšie darčeky obsahovali veci ako 
krabička na lieky, pohárik na panáka, či šatka. 
Keďže sú moji host rodičia rozvedení, tak 25. 12. 
ma so sestrou vyzdvihol host otec a vybrali sme 
sa na sviatočný obed k sestre mojej host babky. 
Počas cesty v aute mi strčil do ruky tašku s lo-
gom športového klubu Corinthians Paulista, kto-
rý som si tu (tak trochu hlavne vďaka vplyvu mo-
jich brazílskych kamarátov) vybrala ako tím, 
ktorý podporujem vo futbale. 27. 12. si ma prišla 
vypýtať tretia rodina. V noci som prespala u nich 
a skoro ráno na to ma zobrali do Santosu do 
apartmánu, ktorý sa týčil priamo nad jednou 
z najväčších pláží štátu.29. 12. ma host babka 
zobudila klopaním na dvere s tým, nech si zba-
lím malý kufor, lebo zvyšok roka strávime na ost-
rove Santo Amaro v meste Guarujá. Splnila mi 
tak jeden z mojich brazílskych snov: Nový Rok 
som mala stráviť na pláži. Okolo 23:30 sme sa 
vybrali na pláž, kde už nedočkavo očakávalo oh-
ňostroje obrovské množstvo ľudí. Keď odbila pol-
noc tak sa všetci začali objímať a bežať smerom 
k oceánu. Podľa jedného z domorodých nábožen-
stiev má práve v tento deň morská bohyňa naro-
deniny a keď vkročíš do vody, preskočíš cez se-
dem vĺn, budeš si počas každej niečo priať 
a následne z vody odídeš stále pozerajúc na oce-
án, tak ti tie priania bohyňa splní. Niektorí jej 
z vďaky do vody ešte hádzali kvety.

Outbounds
2024
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HOST TÁTA SE DLOUHO TĚŠIL, 
ŽE MĚ NAUČÍ SURFOVAT
Kornélie Holušová
/RC Hradec Králové/ – Distrikt 4751, Brazílie

Moje první hostitelská rodina mi nabídla, jestli 
nechci jet s nimi k pláži v Gargaú a naučit se sur-
fovat. Můj host táta je profesionální surfař a už 
dlouho se těšil, že mě to naučí. Zkoušeli jsme to 
asi dvě hodiny, a i když jsem stihla surfovat jen 
na pár vlnách, rozhodně si myslím, že jsem se 
zlepšila. A hlavně jsem si to s host rodinou ne-
skutečně užila. Ve čtvrtek, 31. 10., jsme se místo 
slavení Halloweenu rozhodli s host rodinou na-
vštívit São Paulo, páté největší město na světě. 
Další dva dny se tam konal důležitý evangelický 
meeting jménem Faz Chover, a moje host rodina 
se ho chtěla zúčastnit. Bylo to vlastně něco jako 
normální mše, akorát s více než tisícovkou lidí 
a spoustou známých evangelických brazilských 
kapel a zpěváků – mezi nejslavnějšími byli Fer-
nandinho a MORADA. Ačkoliv to nebylo úplně můj 
šálek kávy, živou hudbu miluju, takže jsem si to 
celkem užila. Cesta byla dlouhá, trvala asi 10 ho-
din autem, ale pro Brazilce je to celkem běžné. 
São Paulo mi hodně připomíná New York je zde 
spousta mrakodrapů. Zároveň zde ale najdete 
i krásnou přírodu. Ve srovnání s Riem je zde méně 
favel a nižší kriminalita. Co se týče dopravy v São 
Paulu, to je opravdu šílené. Jediný způsob, jak se 
rychle dostat z místa na místo, je metro. Cesta 
autem, třeba jen 10 km, trvá hodinu. Vždy je ale 
lepší někam jít, než zůstat doma. 

CESTA ZA ZLATOU HOREČKOU
David Křesina
/RC Frýdek-Místek & Kopřivnice/ 
Distrikt 5010, USA

Můj první výlet vedl do malebného městečka 
Skagway, které se nachází na Aljašce. Cesta za-
čala brzy ráno, kdy jsme se spolu s první host ro-
dinou a jejími přáteli vydali na dlouhou plavbu 
trajektem. Plavba, která trvala několik hodin, 
nám poskytla nádherné výhledy na okolní krajinu 
a moře. Toto historické město bylo významné bě-
hem zlaté horečky na konci 19. století. Skagway 
byl hlavním vstupem tisíce zlatokopů. Moje host 
rodina v tomto místě nebyla poprvé, takže pro mě 

a jejich přátele věděli přesně kam nás neobezná-
mené vzít a provést a bychom si to užili. Hlavní 
atrakce byla historická železnice, která dnes 
slouží pro turisty. Trasa je ze Skagway do Kanady 
– města Whitepass. Zažili jsme úchvatnou cestu 
nádhernou krajinou jihovýchodní Aljašky a Kana-
dy. Ve městě jsme taky stihli navštívit několik za-
jímavých obchodů, muzeum, divadlo a skvělou 
restauraci. Také jsem se musel vypořádat s jižan-
ským dialektem (přátelé rodiny pocházeli z Te-
nnesse), což pro mě byla menší překážka, na dru-
hou stranu to vytvářelo zábavné momenty a také 
jsem si to mohl vyzkoušet v příjemném prostředí. 
Městečko a jeho okolí nabízejí různé atraktivity, 
které stojí za návštěvu, a celkově to byla příjem-
ná a naučná cesta.

NA TAIWANU VÁNOCE NESLAVÍ
Eliška Mlynářová
/RC Hradec Králové/ – Mutidistrikt RYEMT, 
Tchaj-wan

24. prosince jsem šla normálně do školy a bylo to 
pro mě naprosto běžné úterý, jako každé jiné. Tai-
wanci sice vědí, co to jsou Vánoce, mají tu i vánoč-
ní výzdobu a slevy v obchodech, ale to je tak asi 
všechno. Žádné svátky, prázdniny ani tradice tu 
zkrátka nezažijete.  Ale měla jsem štěstí na host 
rodiny, takže jsem přeci jen nějaký náznak Vánoc 
měla. Celkem mám 3 host rodiny, a protože všech-
ny momentálně hostí nějakého exchange studen-
ta, tak se společně rozhodli nám připravit vánoční 
večeři. Já, Leo z Mexika a Bruno z Německa jsme si 
celý večer neskutečně užili, jelikož nejen že se 
nám snažili přichystat jídlo podobné tomu naše-
mu (moje poprvé, co jsem tu měla brambory!!), 
ale také na nás čekalo jedno krásné překvapení.  
Vesele jsem si jedla svůj řízek (který se spíš snažil 
být řízkem), když vtom se zapnul projektor a já 
před sebou uviděla svoji českou rodinu. Ani v nej-
menším jsem to nečekala. Samozřejmě mi hned 
vyhrkly slzy, protože ten moment byl hrozně kou-
zelný. Viděla jsem celou svoji rodinu, která mi přá-
la krásné svátky, svoji rozdováděnou kočku, která 
mi také moc chybí, slyšela jsem někoho mluvit 
česky a to všechno díky mé druhé rodině tady na 
Taiwanu. Byla jsem hrozně vděčná, že tam pro mě 
byli a zvládla jsem tak i tohle poměrně náročné 
vánoční období a nakonec si ho i užila!

MÁM ZA SEBOU TRIP NA WEST COAST 
A MŮJ PRVNÍ HALLOWEEN 
František Nachtigall
/RC Praha-Staré Město/ – Distrikt 5100, USA

První velká věc, co se odehrála bylo, když jsme jeli 
na 9 dní s Rotary na West Coast trip. Celkově se ho 
zúčastnilo asi 30 exchange studentů. Objeli jsme 
nejznámější místa Kalifornie a užili si spoustu 
srandy. Navštívili jsme Disneyland, Universal Stu-
dios, pláž Santa Monica, Golden Gate v San Franci-
scu a mnoho dalších. Sblížil jsem se se všemi ex-
change studentama a i se všemi členy Rotary, co 
na nás dohlíželi. Jediný, co jsem si na tripíku moc 
neužil byla moje finanční situace po příjezdu dom. 
Pokud se někdo chystáte do Kalifornie, tak dopo-
ručuji si vzít hypotéku, protože ceny jsou fakt ex-
trém. Další velká věc co se zde odehrála byl Hallo-
ween. Nikdy jsem Halloween nezažil, takže jsem 
byl pořádně natěšen. Týden před halloweenem 
jsme byli na párty kamarádů mé host rodiny a já 
jsem se převlékl za Jennifer Lopez, protože mé ka-
marádky šly za Pitbulla. Halloweenskou noc jsem 
strávil s Clarkem, což je exchange studen z Taiwa-
nu a jeho sousedy. Vykoledoval jsem si 3 kg slad-
kostí a sblížil se s dalšími lidmi, co s námi šli ko-
ledovat. Moc jsem si to užil. Obecně se tu mám 
fakt supr. Ve škole mám hafo kamarádů, s host ro-
dinou skvěle vycházím a místní členové mého Ro-
tary klubu jsou na mě velice milí.
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DÁMSKÁ JÍZDA DO PATAGONIE
Victorie Nachtigallová
/RC Praha-Staré Město/ – Distrikt 4355, Chile

Chci vám říct o mém prvním Rotary výletu, a to 
konkrétně do Patagonie. Naše skupina se skláda-
la ze tří holek z Německa, chilské rotariánky 
a jedné Češky - mě. Společně jsme o půlnoci vy-
jely z autobusového nádraží v Los Ángeles noč-
ním autobusem do Puerta Montt. Cesta trvala 
osm hodin a nic moc příjemného to nebylo. Do 
Puerta Montt jsme přijely okolo osmé ráno a už 
na nás čekalo auto s průvodcem. Samozřejmě 
všechno ve španělštině. Provedl nás celým Puer-
tem Montt a Puertem Varas. Puerto Varas se nám 
moc líbilo. Klidné čisté městečko s výhledem na 
sopku. A ano, sopky byly kolem celého města, 
což bylo dost neuvěřitelné. Po dvou hodinách letu 
jsme dorazily do Puerto Natales. Poprvé jsem tu 
viděla turisty. Bylo strašně zvláštní slyšet i jiný 
jazyk než španělštinu. V podstatě Puerto Natales 
bylo plné jenom turistů, dokonce někde byly i an-
glické překlady věcí. Město bylo v klidu, ale 
opravdu to nebylo typické chilské město, což je 
škoda, protože by bylo fajn turistům ukázat, jak 
to doopravdy je. Chilská města jsou velmi rozdíl-
ná od těch evropských, ale mají svojí energii 
a krásu.  Čekal nás první výlet, a to teda panora-
matická jízda pohořím Torres del Paine. Patago-
nie je nádherná, nikdy jsem neviděla nic podob-
ného. Všude byly křoviny různých tvarů v různých 
polohách. Myslela jsem si, že tu nebudou žít žád-
ná zvířata, ale jenom za naši cestu jsme potkaly 
kondory, krávy, koně, spoustu lam a dokonce 
i pštrosy. Doufaly jsem, že uvidíme pumu, ale 
štěstí nám nepřálo.  Viděly jsme Torres del Paine 
v celé jeho kráse, vodopády, a dokonce i ledovce, 
nebo obrovskou jeskyni. Bylo to neuvěřitelné.  
Další den nás čekala celodenní jízda lodí k obrov-
skému ledovci. Po dvou hodinkách na lodi jsme 
dorazily s holkama na břeh a vystoupaly k obrov-
skému ledovci. Bylo to zase neuvěřitelné. Speku-
lovaly jsme o tom, jak dlouho potrvá, než roztaje. 
Další den, náš poslední cestovatelský, jsme jely 
zpět do Punta Arenas, kde už jsme byly. Šly jsme 
na procházku městem a také jsme vyšlapaly ko-
pec, kde byl výhled na celé Punta Arenas. Byly 
jsme smutné, že jsme nejely na tučňáky a na pra-
vé Torres del Paine, ale zároveň jsme byly vděčné, 
že jsme se do Patagonie mohly podívat.  

VÝLET DO NEZNÁMA
Pavel Závodník
/RC Cheb/Eger/ – Distrikt 4490, Brazílie

Toto byl opravdu výlet do neznáma, jediné co 
jsem věděl o místě kam poletím, byl název a pár 
aktivit. Tento výlet nám byl nabídnut od organi-
zace Terra Brazil, která spolupracuje s Rotary.
Z města Campo Grande jsme cestovali do Panta-
nalu, kde nás uvítali nádherní papoušci ara ara-
rau. A také nás zde doprovázeli následující tři 
dny. Začínali jsme pojížďkou zdejších junglí 
a polí na upraveném off-road autě. Měli jsme 
nejpřívětivější počasí za celou dobu, protože 
teplota klesla pod 35 stupňů. Po cestě jsme po-
tkali několik stád kapybar, jedno z nich byla i ro-
dinka, která se koupala vedle aligátorů. Ale také 
jsme spatřili nosála červeného a ze zatopeného 
údolí se k nám nebezpečně blízko přiblížilo i pár 
krokodýlů, neboť reagují na hlasité rány. Z dal-
ších aktivit byly nejlepší projížďky na koních, lo-
vení pirani u velkého rybníka. Nebo návštěva 
nočního safari, jízda na kánojích a plavba na mo-
torovém člunu po řece. Tuto aktivitu jsem si veli-
ce užil, mohli jsme vidět několik aligátorů, opice 
a také tukana. Další byla exkurze jeskyní scho-
vané hluboko v jungli. Již vstup nás překvapil, 
neboť zde byly vysoké mříže a brána porostlá 
liánami. Po odemčení jsme měli možnost vidět 
velkého hada. Na dně se rozprostíralo krásně 
průzračné jezero široké 110 metrů a hloubku bo-
hužel nedokázali stále změřit. Navštívili jsme 
i pána, který dříve také zažil, jaké je to být vý-
měnným studentem - byl na rok v Kanadě. Teď 
vlastní menší muzeum hadů, okolo 20 exemplá-
řů. Chce lidem ukázat, že u hadů se není čeho 
bát, nic nám nehrozí, když jim něco neuděláme 
špatně. Poslední den jsme šli plavat k řece. Pro-
cházeli jsme krásnou zahradou, kde jsme našli 
ananasy, banány, duriány ale také kokosy a slu-
nečnice. Byl zde nespočet druhů rostlin, které 
jsem nikdy neviděl ani na obrázku. Poté jsme do-
šli až k průzračné řece. Byla to nádhera. Bylo 
nám řečeno, že se zde vyskytuje 120 druhů pod-
vodních živočichů, ale my budeme mít štěstí, 
když jich uvidíme 18. A toto je konec výletu do 
Pantanalu a Bonita plný zážitků, které se jen těž-
ko dají zapomenout. 

VÁNOCE A NOVÝ ROK V USA 
MĚ NAUČILY VÁŽIT SI VĚCÍ, 
KTERÉ JSEM DŘÍV BRALA 
JAKO SAMOZŘEJMOST
Agáta Žofková
/RC Písek/ – Multidistrikt CSRYE, USA

Letošní Vánoce a Nový rok byly pro mě úplně jiné 
než kdy dřív. Strávila jsem je daleko od své rodi-
ny, v krásném státě Wisconsin, a přestože na mě 
během svátků dolehl stesk po domově, byly to 
svátky plné nových zážitků, milých lidí a momen-
tů, na které budu dlouho vzpomínat. Na Štědrý 
den jsme se s mou hostitelskou rodinou vydali na 
návštěvu do města Wasau. Po několika letech 
jsem měla konečně bílé Vánoce, což bylo nádher-
né a zvedlo mi to náladu. Všichni byli neuvěřitel-
ně hodní, chápali, že se mi stýská, a snažili se, 
abych se cítila co nejlépe. K večeři jsme měli kuře 
s mashed potatoes a před jídlem jsme se museli 

pomodlit. Večer nastal okamžik, na který jsem se 
těšila – rozbalování dárků. V této rodině se dárky 
otevírají už 24. prosince. Seděli jsme společně 
v kruhu a sledovali, kdo co dostal. Dostala jsem 
krásné dárky a dokonce českou kuchařku. Česká 
kuchařka mi udělala velkou radost, protože mi 
připomněla domov. Už jsme podle ní vařili svíčko-
vou a kulajdu a obojí se povedlo na jedničku. Va-
ření je totiž pro mou hostitelskou rodinu něco 
jako "jazyk lásky" – rádi připravují jídlo pro ty, na 
kterých jim záleží. Vánoce jsem měla příležitost 
oslavit i s mou první hostitelskou rodinou a přes-
tože Vánoce probíhaly jinak než doma, cítila jsem 
se jako součást jejich rodiny. Na večeři jsme si 
objednali moje oblíbené tacos. Po večeři přišel 
čas na rozbalování dárků. Největším překvapením 
a radostí pro mě bylo fotoalbum, které zachyco-
valo první část mé výměny – od mého příjezdu až 
po stěhování do druhé hostitelské rodiny. Bylo vi-
dět, že moje první host mamka si s tímto dárkem 
dala opravdu záležet, a věděla, jak moc pro mě 
vzpomínky znamenají.  Užili jsme si společně 
klidnou a veselou atmosféru, která mi připomně-
la, že rodina není jen ta, do které se narodíme, ale 
i ta, kterou si najdeme na svých cestách. Tyto 
svátky mě naučily vážit si věcí, které jsem dříve 
brala jako samozřejmost. Rodinné tradice, pří-
tomnost blízkých a drobné okamžiky – to vše pro 
mě nyní má ještě větší význam. 
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Více fotografií z akcí najdete 
v elektronické verzi časopisu:
www.rotarygoodnews.cz

Na konci novembra strávil dva dni s martinskými rotariánmi 
budúci prezident Rotary International pre roky 2025–26, Mário 
César Martins de Camargo z Brazílie. Svoju návštevu spojil 
s tradičnou akciou martinského klubu, ktorou je organizácia 
Dňa vďakyvzdania pre zahraničných študentov a Američanov 
zdržiavajúcich sa v Martine.

roku 2024 mali martinskí rotariáni tú česť privítať medzi 
sebou už druhého najvyššieho predstaviteľa Rotary Inter­
national. Po jarnej návšteve súčasnej prezidentky RI Ste­

phanie A. Urchick navštívil klub aj zvolený budúci prezident RI 
Mário César Martins de Camargo. Do Martina prišiel v sprievode 
riaditeľa Zóny 21 RI Daniela Tanase z Rumunska, guvernéra Diš­
triktu 2240 Josefa Meleckého a jeho manželky. Počas dvojdňovej 
návštevy sa prezident oboznámil s vybranými projektami klubu. 

V

M A R T I N

Budúci 
prezident Rotary 
International 
navštívil 
martinských 
rotariánov
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Navštívil špeciálnu základnú školu, v ktorej martinskí rotariáni 
spolu s nemeckými partnermi vybavili učebne pre autistické deti 
a vybudovali športové ihrisko pre handicapovaných žiakov. Prezrel 
si detské dopravné ihrisko, ktoré rotariáni zrekonštruovali a na 
ktorom sa každoročne preškolí v dopravnej výchove viac ako 1400 
detí z Martina a okolia. Na slávnostnej schôdzke sa oboznámil aj 
s ďalšími aktivitami klubu, prezentoval svoju víziu fungovania RI 
v budúcom roku a slávnostne odovzdal Chartu RC Martin Veronike 
Joklovej, novoprijatej prvej členke klubu. Na záver návštevy po­
skytol rozhovor pre miestnu televíziu TV Turiec. Významnou 
súčasťou návštevy prezidenta RI bola jeho účasť na slávnosti Dňa 
vďakyvzdania. Tento rok sa slávnosti zúčastnili rotariáni zo 14 klu­
bov nášho dištriktu. S najvyšším predstaviteľom RI sa prišli poroz­
právať aj traja bývalí guvernéri, ako aj budúca guvernérka nášho 
dištriktu. Slávnosť Dňa vďakyvzdania v Martine prvý raz zorgani­
zovali výmenné študentky z USA v roku 2013. Priniesli recepty na 
prípravu moriaka a ďalších jedál, ktoré sa v USA pri tejto príleži­
tosti pripravujú a pomohli ich uvariť v spolupráci s profesionálnym 
kuchárom. Dnes môžeme povedať, že slávnosť sa koná už každo­
ročne a primárne sú na ňu pozývaní výmenní študenti z USA, ktorí 
trávia svoj rok na Slovensku. Rotariáni sa im snažia takto spríjem­
niť ich tradičný a najvýznamnejší rodinný sviatok v čase, keď sú 
mimo domova. Ku študentom sú pozvaní aj ďalší občania USA, 
ktorí sa zdržujú v Martine. Tento rok to okrem výmenných študen­
tov boli aj lektori z USA a Kanady, ktorí vyučujú stredoškolákov na 
Obchodnej akadémii a Evanjelickom gymnáziu v Martine. V mi­
nulosti sa slávnosti zúčastnili aj vojaci armády USA pôsobiaci 
v rámci zastúpenia NATO, ktorí sa aj aktívne zapojili do projektov 
severoslovenských klubov a to tak, že pomohli budovať turistické 
prístrešky vo Vrátnej doline. Tento rok mala slávnosť mimoriadnu 
atmosféru a to bolo práve účasťou vysokých predstaviteľov Rotary 
International, ako aj nášho dištriktu. A tak niet divu, že česť roz­
krojiť pečeného moriaka mal práve najvýznamnejší hosť a to bud­
úci prezident Rotary International. Všetci zúčastnení si zo stret­
nutia okrem kulinárskych zážitkov odnášali hlavne dobrý pocit zo 
stretnutia a diskusie s priateľmi, ako aj inšpiráciu pre ďalšiu klu­
bovú činnosť v našom dištrikte.

Text: RENÉ GURÁŇ, foto: MARIÁN HRABOVSKÝ

as pred Vianocami je čas stretnutí, posedení s pria­
teľmi, čas vzájomného dávania a prijímania. Okrem 

každodenných starostí a tradičného predvianočného zhonu 
je fajn, že si ľudia nájdu čas vypočuť si koncert, podporiť 
kultúru a rok 2024 zavŕšiť slávnostným klubovým stretnutím 
s partnermi a s priateľmi. Členovia RC Banská Bystrica s part­
nermi sa spoločne zúčastnili Vianočného koncertu Konzer­
vatória J. L. Bellu v Robotníckom dome v Banskej Bystrici, 
ktorý aj finančne podporili. Prezident klubu Matúš Oľha 
odovzdal riaditeľovi konzervatória Radoslavovi Solárikovi 
symbolický šek na 800 eur. Krásni mladí ľudia sa publiku 
odmenili nádherným koncertom, na ktorom sa podieľalo viac 
ako 80 študentov a odprezentovali všetky študijné odbory 
konzervatória. Bol to pekný záver roka spojený s krásnym 
kultúrnym zážitkom. Po koncerte mal RC Banská Bystrica 
klubové stretnutie v reprezentatívnych priestoroch v Benicz­
kého dome, kde prezident klubu Matúš Oľha ukončil rok 2024 
príhovorom a prípitkom. Slávnostná večera, na ktorú prijali 
pozvanie aj hostia z Banskej Štiavnice (rodiaceho sa satelit­
ného Rotary klubu) a zástupcovia Rotaractu Banská Bystrica, 
bola dôstojným záverom roka 2024. Bol to pekný a pohodový 
večer. Všetko dobré do nového roka 2025, priatelia!

Text: PETER HLADKÝ

opradská benefícia priniesla vysoký výťažok, ale i náv­
števnosťou ocenený umelecký zážitok. Koncom roka 

členovia RC Poprad nadviazali na klubovú tradíciu a 1. decem­
bra, v prvú adventnú nedeľu, usporiadali benefičný koncert. 
Motívom bola ďalšia pomoc Domu Červeného kríža v Poprade 
– Spišskej Sobote, ale i umelecký zážitok pre obyvateľov 
a návštevníkov Popradu. No a práve o ten sa postarali členovia 
Národného divadla Košice Titus Tóbisz (tenor) a Júlia Grejtá­
ková (klavír). Priaznivci operného spevu v Poprade koncertnú 
a dobročinnú ponuku RC Poprad ocenili a naplnili Evanjelický 
kostol na námestí sv. Egídia v Poprade do posledného miesta. 
Bez prekvapenia sa takto nakoniec neobišiel ani rekordný 
výťažok 4665 EUR, ktorý bol na záver odovzdaný vedeniu 
Územného spolku Červeného kríža v Poprade. Vďaka poprad­
ských rotariánov preto patrí všetkým reklamným partnerom, 
prispievateľom a návštevníkom koncertu. Bol to skvelý záver 
kalendárneho roka popradského klubu.

Text: ONDREJ KOLLÁR

B A N S K Á  B Y S T R I C A

Vianočný koncert 
a slávnostná večera

P O P R A D

Úspešný 
benefičný 
koncert

Č
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S najvyšším 
predstaviteľom RI 
sa prišli porozprávať 
aj traja bývalí guvernéri, 
ako aj budúca guvernérka 
nášho dištriktu
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Už mnoho let má tradici prodej Rotariánského punče na 
znojemských adventních trzích. Ani rok 2024 nebyl výjimkou. 
Punč, který pomáhá, opět prodávali jak členové klubu, tak jejich 
přátelé a dobrovolníci. Patří jim za to vřelý dík! 

ýtěžek punče i letos poputuje na podporu chvályhodných 
aktivit i potřebným lidem. Část dostane tradičně spo­
lek Přátelé dětí dětského domova, z.s., na své obvyklé ak­

tivity. A opětovně podpoříme i rehabilitaci Lukáše Klebana, který 
dělá velké pokroky v rehabilitaci po prodělané klíšťové meningo­
encefalitidě. Letos navíc podpoříme i dvanáctiletou Kamilu Čule­
novou. Podobně jako Lukáš, i ona prodělala teprve ve svých dvou 
letech závažné onemocnění a ochrnula. Se svým údělem srdnatě 
bojuje a přes svůj hendikep je nadějnou zápasnicí v páce (armwrest­
lerkou). Kamila také doufá, že se jednou postaví na nohy, a k tomu 
potřebuje speciální rehabilitaci. Podporu si zaslouží také Kruh 
Znojmo, centrum zdravotních služeb pro děti, p.o., kde mimo jiné 
paliativně pečují o nejmenší děti. „Z celého srdce bych rád poděko­
val všem dobrovolníkům, kteří věnovali svůj volný čas prodeji 
punče. A samozřejmě i všem zákazníkům a podporovatelům. Bez 
nich by to zkrátka nešlo,“ řekl prezident klubu Vojta Jaroš. Veliké 
poděkování patří zejména SOŠ Znojmo, Dvořákova, za přípravu 
výborného punče a městu Znojmu za poskytnutí prodejního místa. 
Zvláštní poděkování patří také Stanislavu Štětkařovi, vinaři z Drn­
holce, který nám už několik let ochotně dodává víno na přípravu 
punče. V roce 2025 přejme všem pevné a stálé zdraví!

Text: ANDREA KERELOVÁ

Z N O J M O

Znojemští rotariáni opět prodávali 
dobročinný punč

V

V uplynulých třech letech jsme s velkým potěšením 
podpořili 22 talentovaných studentů z našeho Nadačního 
fondu MUDr. Stanislava Nováka částkou 704 000 Kč. 
Tento krok je součástí naší dlouhodobé vize pomáhat 
mladým lidem v jejich vzdělávání a profesním rozvoji. 
Naše podpora se úzce zaměřuje na studenty a mladé lidi 
se zcela výjimečným talentem, kteří nemají dostatečné 
finanční zázemí rodiny, aby plně rozvinuli svůj potenciál.
	

íky spolupráci s našimi partnerskými organiza­
cemi jsme mohli podpořit například klavíristku 
Klárku Gibišovou, která se díky našim prostřed­

kům mohla účastnit mnoha prestižních mezinárodních 
soutěží nejen v Evropě, ale i Kanadě, nebo varhaníka 
Adama Suka, jenž se účastnil odborných kurzů a soutěží, 
jež byly klíčové pro jeho další kariéru. Rovněž jsme po­
mohli nadaným studentům, kteří se zúčastnili Konference 
mladých vědců ICYS, kde měli možnost prezentovat své 
vědecké projekty na mezinárodní úrovni. Tato podpora je 
pro nás nejen investicí do jednotlivců, ale i do budoucnosti 
celé společnosti. Věříme, že mladí lidé s výjimečným ta­
lentem si zaslouží příležitosti, které jim umožní rozvinout 
jejich dovednosti a přispět tak k lepšímu světu. Chceme 
pomáhat těmto dětem, aby pak ony mohly vrátit tuto pod­
poru zpět společnosti a pomoci jí svými schopnostmi, ná­
pady a činy. Takováto zpětná investice má sílu tvořit pozi­
tivní cyklus, který obohatí celé naše okolí. Věříme, že 
každý, kdo dostane příležitost, se může v budoucnu stát 
pilířem změny a motivovat další generace k dosažení jejich 
snů. Naše pomoc není jen o financích, ale i o vytváření 
prostoru pro růst a změnu, která má dalekosáhlý dopad.

Text: ROMAN ŠIMEK

H R A D E C  K R Á L O V É

Investice do budoucnosti

D

704 000 Kč
Částka, kterou jsme v uplynulých třech letech z našeho 
Nadačního fondu MUDr. Stanislava Nováka podpořili 22 
talentovaných studentů.
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Rotary klub Prague Golf/NGW, z.s., satelitní klub RC 
Telč podpořil finančně Kaleidoskop, z.ú., který se věnuje 
zejména mladým lidem s poruchou osobnosti.

potěšením si vás dovolujeme informovat o realizované 
podpoře našeho klubu organizaci Kaleidoskop – 
Centrum terapie a vzdělávání, z.ú. Tato nestátní ne­

zisková organizace pomáhá lidem s poruchou osobnosti po­
rozumět lépe sobě samým, objevit možnosti rozvoje, osvojit 
si potřebné dovednosti a vědomě je používat, navazovat 
a rozvíjet vztahy, umět zvládat krize a fungovat v nárocích 
každodenního života. Hraničních poruch osobnosti, zvaných 
často „moderní diagnózy“, trpí již kolem 6–10 % populace, 
zejména mladých lidí. Porucha se často vyvíjí z úzkostně de­
presivních poruch, kterých je zejména po covidových letech 
velké množství a jejich počet žel stále narůstá. Ředitelka cen­
tra Renata Tumlířová nám v rámci jedné z našich pravidel­
ných schůzek představila činnost a plány dalšího rozvoje 
centra a jeho programů. Poutavě a s entuziasmem hovořila 
o smyslu a náročnosti práce, které spolu s jejími spolupra­
covníky odvádějí. Náš klub se na základě hlasování rozhodl 
podpořit činnost centra Kaleidoskop finančním darem, vy­
braným od donátorů-členů klubu ve výši 70 000 Kč. Už za 14 
dnů od rozhodnutí o provedení daru převedl náš klub daro­
vanou částku na účet Kaleidoskopu. Ta bude cíleně využita 
na zavádění terapeutických metod práce již na základních 
školách, kde má za cíl vyškolit tým kmenových pracovníků 
škol k záchytu a práci s dětmi, které začínají vykazovat 
známky psychické nepohody, úzkostí a depresí. Jde tak 
o v Česku zcela inovativní projekt směřující k předcházení 
poruch, které pak mohou ústit do tzv. poruch osobnostních. 
Nutno doplnit, že tzv. hraniční poruchy osobnosti („hrani­
čáři“) mají při správné péči dobrou prognózu. Nejlepší je však 
této i dalším osobnostním poruchám zabránit účinnou inter­
vencí již na základních školách. Děkujeme, paní ředitelko, za 
skvělý počin, který jsme rádi podpořili!

Text: RADOMÍR JANEČEK, MARTINA DOLEŽALOVÁ

P R A H A  G O L F

Kaleidoskop

S

70 000 Kč
Náš klub se na základě hlasování rozhodl podpořit 
činnost centra Kaleidoskop finančním darem, 
vybraným od donátorů/členů klubu.

Stalo se již po dvě desítky let nepsaným pravidlem, že dvakrát 
do roka nás přítel Ladislav Vitoul, člen RC Olomouc, pozve na 
netradiční výjezdní schůzku do vápencových jeskyní v Mladči. 

chůzka je vždy zajímavá ze dvou důvodů. První část je 
vlastní hudební vystoupení umělců a druhá část je pak přá­
telské posezení s vystupujícími umělci v kantýně Vápenky, 

kterou generace Láďovy rodiny vlastní již 111 let (se 40letou přestáv­
kou po znárodnění v roce 1948). Filantropii má přítel Láďa v krvi, 
neboť kráčí ve stopách obou svých dědů, kteří ve třicátých letech náš 
olomoucký klub zakládali, podporovali olomoucké divadlo, měrotín­
ský spolek dobrovolných hasičů, mladečský fotbalový klub a další 
kulturní aktivity v regionu. Letos nás Láďa spolu se svou manželkou 
překvapil koncertem třetím. V pondělí 11. listopadu jsme místo na 
svatomartinskou husu vyrazili na koncert houslisty Jiřího Erlebacha. 
Ptali jsme se, jak se na koncert v jeskyni obléct – jasná odpověď je, 
že teple. Doporučované byly zimní bundy, ale nakonec jsme zjistili, 
že v jeskyni bylo znatelně tepleji než venku. Čekaly nás libé tóny 
houslí, Panovy flétny a zpěvu. S různými melodiemi jsme procestovali 
doslova celý svět, včetně několika hudebních žánrů. Jiří byl doslova 
skvělý a celou společnost královsky bavil svým povídáním o svém 
mnohaletém vystupování na velké zaoceánské lodi. Nakonec nás po­
bavili stálí obyvatele jeskyně – netopýři, neb ti, vyrušení ze svého 
klidu, nad našimi hlavami párkrát prolétali. Prostě všichni jsme se 
krásně bavili. Na závěr návštěvníky koncertu čekalo překvapení v po­
době křtu knihy „Malé královské senek“, kdy jde o převyprávění nej­
známějšího literárního díla francouzského spisovatele a pilota Anto­
ina de Saint-Exupéryho „Malý princ“ do hanáčtiny. Myšlenka na 
překlad vyšla od rotariánky Martiny Dlabajové z RC Zlín, která je 
mecenáškou a sběratelkou překladů této knihy do různých českých 
a moravských nářečí. Honza Krejčí (t.č. prezident RC Olomouc) spolu 
se svým kamarádem Miroslavem Hrabčíkem (oba znáte z několika 
hanáckých vystoupení v rámci konferencí PETS) se s plnou vervou 
a paličatostí do překládání v hanáčtině vrhli a úspěšně ji včetně ob­
rázků napsali a vydali. Jejich ušlechtilá rotariánská myšlenka byla 
prodejem knihy získat výdělek, který věnují na obnovu povodněmi 
v září 2024 zasažené knihovny v Litovli. A posléze při zpívané lidové 
písni „O městečku Litovli“ zpěvákem z kapely HANAČKA, panem Mi­
lanem Kaštanem, pak ruka nejpovolanější, tedy Láďovy manželky 
Jitky, držíce lahev vápenické slivovice, knihu pokřtila. Tu libou švest­
kovou vůni, která se linula celou jeskyní, cítíme ještě teď… 

Text: JAN KREJČÍ

O L O M O U C

Tradičně netradiční schůzka

S
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zprávy

Rotary klub Janów Lubelski v Poľsku usporiadal v sobotu 7. 
decembra 2024 tradičné adventné stretnutie Wigilia Bożego 
Narodzenia. Pripomenuli sme si zvyky počas adventu a štedrej 
večere spojené s ochutnávaním domácich jedál z rýb a obilnín. 

pestrením boli adventné piesne a vianočné koledy, ktoré 
zaspievali tri mladé muzikálové speváčky, odchovankyne 
miestnej umeleckej školy. V priateľskej atmosfére sme si 

potom zaspievali vianočné piesne aj sami. Na večeri sa zúčastnili 
priatelia z Rotary klubu Lublin Centrum, Opava, Ostrava Interna­
tional, Spišská Nová Ves a domáceho klubu Janów Lubelski. 
Z nášho Dištriktu 2240 sa na podujatí zúčastnili guvernér Jozef 
Melecký s manželkou Miroslavou, predseda výboru pre medziná­
rodnú spoluprácu Česko-Slovensko-Poľsko Blažej Pirkovský a pre­
zident RC Spišská Nová Ves Pavol Čekovský s manželkou Hanou. 
Na druhý deň sme mali možnosť pozrieť si expozíciu súkromného 
múzea fotografie v Janówe Lubelskom. Touto cestou vyjadrujeme 
priateľom z klubu Rotary Janów Lubelski úprimné poďakovanie za 
prípravu milého stretnutia. Bolo to ďalšie z radu podujatí počas už 
25-ročného partnerstva klubu Rotary Janów Lubelski v Poľsku 
a Rotary klubu Spišská Nová Ves na Slovensku. 

Text: PAVOL ČEKOVSKÝ

S P I Š S K Á  N O V Á  V E S

Tradičné adventné stretnutie

S

Kniha Malé královské sênek, což je převyprávění 
slavného díla Malý princ v hanáckém nářečí, je 
projektem filantropky a mecenášky Martiny Dlabajové. 

ako vášnivá sběratelka různých jazykových vydání 
tohoto díla se rozhodla nechat přeložit Malého 
prince do českých a moravských nářečí. Po brněn­

ském hantecu, valašském, podkrkonošském a slováckém pře­
kladu přišla řada na verzi v hanáčtině. Na tomto překladu Mar­
tina Dlabajová spolupracovala s brněnským nakladatelstvím, 
které celou edici jazykových verzí uvádí na trh, a také s hanác­
kými patrioty Miroslavem Hrabčíkem a Janem Krejčím. Jan 
Krejčí, jak sám o sobě říká, je „hanácký král ve výslužbě“, který 
žije v obci Náklo, kde v roce 1997 zažil ničivou sílu povodní. Loni 
v září se Náklo katastrofě vyhnulo. I přesto si Honza byl vědom 
toho, že mnozí lidé neměli tolik štěstí, a přemýšlel, jak by mohl 
pomoci. Vymyslel originální způsob pomoci – rozhodl se na­
koupit 100 knih, každou opatřit speciálním věnováním, a ná­
sledně je prodat. Tržby z prodeje měly být věnovány potřeb­
ným. Původně očekávaná částka 30 tisíc korun se však během 
prodeje několikanásobně zvýšila. Nakonec se podařilo získat 
úžasných 100 000 Kč. Z této částky bude 50 000 Kč použito na 
obnovu knihovny v místní části Litovle-Tři Dvory, zbytek popu­
tuje na Jesenicko. Honza vyjadřuje vděčnost všem, kteří se za­
pojili: „Děkuji všem těm, kteří byli ochotni přispět, je to hlavně 
díky jejich otevřenému srdci – no a otevřené peněžence.“ Ná­
sledně dodává: „Celý tento počin by ale nevznikl bez pochopení 
mnoha dalších lidí. Děkuji Martině Dlabajové, která celý nápad 
významně podporovala, ale především domluvila nákup knih, 
a nakonec je také podepisovala. Děkuji nakladatelství a jeho 
pracovníkům, zejména Petře Panschabové za podporu této 
myšlenky, a velkému příteli a spoluautorovi Mirkovi za to, že 
několik neděl věnoval podepisování speciálních povodňových 
věnování. Bez všech těchto lidí bych to nezvládl.“ Tento projekt 
tak nejen přispěl k ochraně a obnově kulturního dědictví, ale 
také pomohl těm, kteří to nejvíce potřebují.

Text: JAN KREJČÍ

O L O M O U C

Malé královské sênek pomáhá

J

100 000 Kč
Z částky z prodeje knih bude 50 000 Kč použito na 
obnovu knihovny v místní části Litovle-Tři Dvory, zbytek 
poputuje na Jesenicko.

Za prípravu stretnutia 
vyjadrujeme úprimné 
poďakovanie priateľom 
z RC Janów Lubelski 
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V Ý R O Č Í

V posledních lednových dnech 
oslavila své životní jubileum,  
90 let, paní Ing. Dana Pretschne-
rová. V roce 1991 byla zakláda-
jící členkou píseckého RC 
a hned v počátcích jeho klubo-
vé činnosti se věnovala výměně 
mládeže. Především však má 
velkou zásluhu za vedení  kro-
niky našeho klubu. S velkou 
pečlivostí do ní zapisovala, ně-
kdy i ilustrovala, všechny důle-

žité akce a  výlety, milými slovy 
a  fotografiemi dokumentovala 
návštěvy, které náš klub na-
vštívily. K jejímu  velkému ži-
votnímu výročí jí přejeme hlav-
ně zdraví, ale i spokojenost 
a radost z práce, kterou pro 
náš klub vykonala.

Text: MIROSLAVA ŽIŽKOVÁ

Dana 
Pretschnerová

ňa 14. novembra 2024 sa v Komunitnom centre ne­
závislej kultúry Záhrada v Banskej Bystrici uskutoč­

nila oslava 30. výročia založenia Komunitnej nadácie 
Zdravé mesto Banská Bystrica. Mesto Banská Bystrica sa 
v roku 1991 prihlásilo k projektu Svetovej zdravotníckej 
organizácie „Zdravé mestá“. Tento projekt podporil aj náš 
Rotary klub a v roku 1992 založil Nadáciu Zdravé mesto 
Banská Bystrica. V priebehu roku 1993 sa začal proces 
transformácie nadácie na komunitnú nadáciu a bol zavŕ­
šený v septembri 1994 vstupom Mesta Banská Bystrica 
a finančným darom mesta 1 milión korún. V novembri 1994 
boli vytvorené orgány nadácie, správna rada a v decembri 
boli udelené prvé granty. Od marca 1998 rozšírila Komu­
nitná nadácia Zdravé mesto pôsobnosť aj na región mesta 
Zvolen. Bohatý program oslavy s rozprávaním členov 
správnej rady, premietaním fotografií a hudobnými 
vstupmi bol spojený aj s „live fundingom“. Šeky nadácii 
odovzdal prezident RC Banská Bystrica Matúš Oľha. Členo­
via RC Banská Bystrica, ktorí sa podujatia zúčastnili, prispeli 
na projekty aj individuálne. Na obidva predstavené projekty 
sa vyzbieralo po 3030 eur – symbolické sumy k 30. výročiu 
nadácie.

Text a foto: PETER HLADKÝ

B A N S K Á 

B Y S T R I C A

30. výročie 
založenia 
Komunitnej 
nadácie 
Zdravé 
mesto BB

D

400 000 Kč
Výtěžek z galavečera dosáhl neuvěřitelné částky na podporu 
nákupu nového mikrobusu pro Modrý Klíč.

V sobotu 9. listopadu 2024 přivítal RC Prague International 91 hostů 
v krásných prostorách recepce a jídelny 5* hotelu NH Collection 
Prague Carlo IV na nezapomenutelném charitativním večeru. 
Příjemcem galavečera byla společnost Modrý Klíč o.p.s., prvotřídní 
zařízení v Praze 4 pro poskytování školských a terapeutických 
služeb klientům s kombinovaným postižením.

ottem večera byl „Hon na mamuta“, což odkazuje na 15 let starý 
mikrobus, kterému klienti Modrého Klíče přezdívají „Modrý 
mamut“ a za který je nutně potřeba náhrada. Je vybaven zadní 

elektrickou plošinou pro invalidní vozíky a denně slouží k přepravě kli­
entů. Tento mikrobus byl nabídnut v roce 2009 pod záštitou RCPI za 
účasti dvou Rotary klubů v USA, RC Staré Město a speciálního grantu 
Rotary International. Tento první úspěch znamenal začátek trvalého 
vztahu mezi RCPI a Modrým Klíčem. Mezi našimi hosty jsme s potěše­
ním přivítali senátora Pavla Fischera, starostu Prahy 12 Vojtěcha Kosa 
s manželkami a také režisérku Helenu Třeštíkovou, která byla patronkou 
našeho galavečera. Paní Třeštíková natočila v roce 2000 životopisný do­
kumentární seriál Ženy na přelomu tisíciletí. Jeden z portrétů s názvem 
„Vítězí ten, kdo se nevzdává“ vypráví životopis Milany Remarové, zakla­
datelky a ředitelky Modrého Klíče. V průběhu večera se naši hosté zapo­
jili do tomboly a do tiché i živé aukce. Vyhrálo se mnoho cen, mezi nimi 
i 4* a 5* hotelové pobyty v Praze, Olomouci, Lipsku, Kodani, Amster­
damu a Budapešti. Všem sponzorům, příznivcům a hostům, kteří se 
zasloužili o úspěch tohoto večera, patří naše hluboké poděkování. Ne­
zbytnou součástí celého večera byla také zábava, hudba a tanec, dopro­
vázené šťavnatými pokrmy hotelu Carlo IV a skvělými víny z Vinařství 
Cibulka. Výtěžek z galavečera dosáhl neuvěřitelné částky. Nemohu tuto 
kapitolu uzavřít, aniž bych vyjádřil svým kolegům rotariánům, jak hlu­
bokou radost mi udělali tím, že se k této akci připojili: naši členové RCPI, 
bývalí členové RCPI a exprezidenti RCPI, kteří nyní sídlí ve Velké Britá­
nii a kteří při této výjimečné příležitosti přijeli přímo z Londýna, členové 
RC Prague International a Rotaract Distriktu, jakož i členové, exprezi­
denti a prezidenti RC Staré Město, RC Bohemia, RC Praha City a našeho 
vlastního Rotary Distriktu! Jak naplňující! Ano, skutečně, společně jsme 
silnější! rotarypragueinternational.org/page/modrý-klíč

Text: NELLY JENICEK

P R A H A  I N T

Charitativní večer

M
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30th anniversary 
of the Healthy City BB 
Community Foundation

B A N S K Á  B Y S T R I C A

On 14 November 2024, the 30th anniversary of the 
Community Foundation Healthy City Banská Bystrica was 
observed at the Community Centre of Independent Culture 
Záhrada in Banská Bystrica.

n 1991, the city signed up to the 
World Health Organization's 
Healthy Cities project. The pro-
ject was also supported by our 

RC and in 1992 the Healthy City Banská 
Bystrica Foundation was established. The 
process of transformation of the Founda-
tion into a community foundation started 
in 1993 and it was completed in September 
1994 when the City of Banská Bystrica 
joined the Foundation and the City made 
a financial donation of 1 million crowns. In 

November 1994, the Foundation's organs 
and the Board of Trustees were established 
and in December the first grants were 
awarded. In March 1998, the Community 
Foundation Healthy City extended its 
activities to the region of Zvolen. A rich 
programme of celebration featuring 
speeches by the members of the board of 
directors, projection of photographs, musi-
cal inputs was also accompanied by "live 
funding". 

Text and photo: PETER HLADKÝ

I C C

New German 
Committee
On Saturday 11 January,  
the first meeting of the ICC  
Czech-Slovak-German Committee 
in its new set-up took place at  
the SPA Resort Pawlik in 
Františkovy Lázně. 

lrike Laupichler from RC Ober-
pfälzer Wald is the new chair-

man of the committee for Germany 
and Jan Linda from RC Cheb/Eger for 
our district. Hans Neuser, the current 
Governor of the German District 1880, 
was also present. To the great joy of 
the new chairpersons, their predeces-
sors were also present, PDG František 
Ryneš from RC Třebíč and Wilfried Di-
etl from RC Cham, who continue to 
be very supportive of the cooperati-
on between the two districts. Friends 
from Germany are interested in the 
partnership between the clubs and 
there was also a wish to establish 
closer relations with friends from 
Slovakia. One of the main topics was 
the promotion of bilingual education 
in schools in the border regions.

Text: JAN LINDA, 
photo: FRANTIŠEK RYNEŠ

U
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Dear friends,

G L O S S A R Y

development, whether by thought, heart, 
organization, hands, or as patrons and gen-
erous philanthropists. For those of them who 
are no longer with us, take the proverbial mo-
ment of silence, invite their family members 
to the festive meeting, introduce them to the 
spirit and life of your club, or invite them to 
participate in club projects and activities.

And for those lucky ones who continue to 
enjoy life on the earthly pilgrimage, try to 
thank them and possibly make a nomination 
for an award for their contribution to your 
club. I will consider it an honor to appreciate 
your nominees during the District Conference 
on May 17, 2025 in Ostrava.

Well, what to wish for in the years to come? 
Do not burn out, surround yourselves with 
people who bring positive energy to the rela-
tionship, get rid of all the toxicity that drains 
and destroys you in an incredible way, so 
that you would no longer be able to face any 
challenges and opportunities, even if you 
are great at the beginning. So that our godly 
intentions and practical actions contribute 
significantly to the preservation and devel-
opment of ethical values in interpersonal 
relationships. That moral should always 
play a primary role in our deliberations and 
decisions.

And that we can occasionally pause, look 
in the mirror, and honestly answer the four 
guiding questions:
1/ Is this true?
2/ Is it fair to all concerned?
3/ Will it promote friendship and mutual trust?
4/ Will it benefit all concerned?

Let's have fun with ROTARY 
in this anniversary year 
and think positive!

Sincerely

H R A D E C  J R Á L O V É

Investing in the 
future: 22 students 
supported with 
CZK 704 000
Over the past three years, we have 
been pleased to support 22 talented 
students from MUDr. Stanislav Novák 
Foundation with CZK 704,000. This step 
is part of our long-term vision to help 
young people in their education and 
professional development. 
	

hanks to the cooperation with our 
partner organizations, we were able 

to support, for example, pianist Klárka 
Gibišová or organist Adam Suk. We also 
helped students who participated in the 
ICYS Young Scientists Conference, where 
they presented their scientific projects at 
an international level. For us, this support 
is not only an investment in individuals, 
but also in the future of the whole society. 
We want to help these children so that 
they can then repay this support back to 
society. Our support is not just about 
finance, but about creating space for 
growth and change that has a far-reaching 
impact.

Text: ROMAN SIMEK

T
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JOSEF MELECKÝ, 
District 2240 Governor

2025 is an important Jubilee Year for us Ro-
tarians/Rotarians of RI District 2240 Czech 
Republic & Slovakia, which marks a sig-
nificant anniversary of 100 years since the 
founding of the first Rotary Club in former 
Czechoslovakia, the Rotary Club of Prague 
in 1925.

It is an opportunity for us to reflect on the 
fact that each of us is part of an organization 
that continues a 100-year tradition in our 
district. That the continuity of our ancestors' 
Rotary work was twice violently interrupted 
in the history of the 20th century is a his-
torical legacy not only of our meadows and 
groves. Even more admirable is the constant 
effort of those motivated by love of neigh-
bors to revive the club's activities and to try 
not to save the world, but to try to change it 
for the better.

The 100th anniversary of ROTARY in our 
district is therefore a very significant an-
niversary to commemorate great events, 
important milestones, and achievements, 
as well as appreciate positive examples of 
those in our District's history. Let individual 
clubs collect and put together the pieces 
like a puzzle throughout the 2025 calendar 
year and let us look forward to a wide variety 
of cultural and social events such as the 
publication of a commemorative publica-
tion, ceremonies, exhibitions, conferences, 
concerts, hikes, sporting events and compe-
titions, tree plantings, as well as gatherings 
of current and former members, discussion 
of the history and the future of Rotary life in 
our district, with the goal of mutual enrich-
ment and inspiration for our activities.

With all of these aforementioned themes 
for regional celebrations, there is a unique 
opportunity to reach out to the general pub-
lic, to invite them to join the upcoming club 
events so that they could experience the 
implementation of great Rotary ideas con-
ceived by our current and former members, 
and thus contribute to the establishment of 
new friendships opening up opportunities to 
serve and help those in need both at the club 
and district level, but not least at the inter-
national level.

At your festive club meetings dedicated to 
this special 100th anniversary, please do not 
forget to remember all your predecessors 
who have been instrumental in the founding 
of the club and actively participated in its 
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Reminder 
of the Creation 
of RC Prague

The Magic 
of Uniting Nations 
Through Rotary

Journey 
in Search of the 
Gold Rush

The activities of Jan Masaryk, 
who later became Minister of 
Foreign Affairs, František Vlček, 
a Czech-American living in 
Cleveland, Antonín Sum, a 
diplomat, and two dozen other 
gentlemen led in 1925 to the 
founding of the first Rotary Club 
in Czechoslovakia, RC Prague. 

ollowing its example, clubs 
were subsequently founded in 

other major cities. These formed a new 
district in 1927 under the leadership of 
Governor Josef Schulz of the Prague 
club. The RC Prague grew in both 
membership and importance. Club 
meetings were held in various places, 
for example in the Savaren Palace in 
Příkopy, in the Hotel Šroubek or in the 
Fenix Palace in Wenceslas Square, in 
the Hotel de Sax in Hybernská Street 
or in the Palace Hotel in Panská Street. 
From 1931, when it had about 140 
members, it also had a permanent dis-
trict secretariat in the Municipal 
House in Prague.

Text: SVATOPLUK JEDLIČKA
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y first trip lead to the picturesque town 
of Skagway, Alaska. We took a long 

ferry ride with our first guest family and their 
friends. The cruise, which lasted several 
hours, offered us spectacular views of the 
surrounding countryside and the sea. This 
historic town was important during the gold 
rush of the late 19th century. Skagway was 
the main entrance for thousands of gold min-
ers. The main attraction was the historic rail-
road, which is now used for tourists. The 
route is from Skagway to the Canadian town 
of Whitepass. We experienced a breathtaking 

journey through the beautiful landscape of 
Southeast Alaska and Canada. In the city we 
visited several interesting shops, a museum, 
a theatre and a great restaurant. I also had to 
deal with the southern dialect (family friends 
were from Tennessee), which was a minor 
obstacle for me, but on the other hand it cre-
ated some humorous moments. 

David Křesina, 
/RC Frýdek-Místek & Kopřivnice/
Distrikt 5010, USA

he first meeting for new students was 
held in Kroměříž from 20 to 22 Sep-

tember. I felt that I would have an unforget-
table weekend, I saw students exchanging 
badges, speaking different languages, sing-
ing, and it was also an opportunity to meet 
Rotex and Rotary members. We were intro-
duced to this through many presentations 
that described Czech and Slovak culture, 
presented the rules we must follow and 
taught us how to deal with problems that 
may arise and all the challenges we will 
face during the next year. We have a long 
year ahead of us, a long journey with so 

much to learn, and I am sure that at the end 
of the year we will all be rewarded with 
unique and rewarding experiences, includ-
ing a new language. In addition, on Satur-
day we had the opportunity to visit the 
stunning city of Kroměříž. We visited the 
breathtaking Garden of Flowers, the large 
square and of course all the churches and 
incredible baroque buildings.

Fernanda Novak Gowda, 
/District 4640, Brazil/
RC Prostějov
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We had our traditional December 
event where we set up a truffle-
friendly menu and brought in 
fresh truffles from Italy. 

his time, Chef Tomas Salerno 
from Botanique Hotel and Bistro 

(https://www.bistrobotanique.cz/) 
prepared the menu for us and we were 
all thrilled. The menu was a great suc-
cess, those who don't like truffles 
enjoyed a delicious meal, and those 
who do like truffles, enjoyed the 
whole evening (on risotto, on eggs on 
meat) savoring this aromatic earthy 
flavor. The company was also wonder-
ful. The most distant attendees this 
time were from Taiwan and they also 
enjoyed it very much. I offer an oppor-
tunity for all of you to organize some-
thing interesting centered around 
food and good drinks, and I will be 
happy to support it with my database 
and my participation as well. Email 
ideas to havranek@titbit.cz. 

Text: VOJTĚCH HAVRÁNEK

MAJOR CHANGES TO THE DRFC RULES

Fourth Year Option DRFC chairs may 
now serve a fourth year if more time 

is needed to find and train their successor.

Maximum term of office – 4 years To 
open the opportunity for more Rotary 

members to become involved in leadership 
positions, the DRFC term of office is limited 
to a maximum of four years.

Clear focus on The Rotary Foundation 

(TRF) DRFCs are now unable to simul-
taneously pursue other major roles within 
Rotary, such as Governor, Governor-nomi-
nee, Regional Leader, or club-level roles. This 
change ensures that DRFCs can focus fully on 
TRF objectives such as supporting PolioPlus, 
projects with global grants or the Annual Fund.

Possibility of removal and replacement 

of the DRFC Chairperson The Governors 
(current and incoming) may jointly remove 
the DRFC by agreement if necessary. This 
action no longer requires the approval of the 
TRF Board of Trustees, which will monitor 
districts with too frequent chair turnover.

Rules for selecting a successor If the 
DRFC resigns or is removed, his/her 

successor will complete the remainder of 
the current Rotary year and then begin the 
standard three-year term. The selection of 
a new Chair must be approved by the cur-
rent Governor, Governor-Elect and Gover-
nor-Nominee.

Limitations on current long-serving DR-

FCs DRFCs who have served four or 
more years will end their terms no later than 
June 30, 2025. Districts are already selecting 
new chairs for the 2025-2028 term.
 

HANA GAMROT

TERMINATION OF DRFC BY JUNE 2025

Mgr. Hana Gamrot, who has served as the 
Rotary Foundation Chair (DRFC) for Dis-
trict 2240 for over five years, will end her 
tenure no later than June 30, 2025. She also 
serves as the Rotary Foundation's Assis-
tant Regional Rotary Foundation Coordi-
nator (ARRFC) for Region 24, Fundraising 
and Global Grants.

The Foundation has approved important changes regarding the role of the Rotary 
District Foundation Chair (DRFC). These changes are effective immediately and 
emphasize support for new leaders and continuity of leadership.

T R F 

Changes to the Rotary 
Foundation Chair Rules 
and Announcement 
of Hannah Gamrot's 
Termination 
as DRFC

T
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Gourmet Fellowship
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Rotary 
je u nás 
100 let

aktivity

kluby

P O Č T Y  K L U B Ů

ROTARY: 36 691
ROTARACT: 9 139
INTERACT: 15 647
RCC: 13 694K 20. 11. 2024

ROTARY
ČÍSLA
GLOBÁLNĚ

P O Č T Y  Č L E N Ů

ROTARY: 1 171 376
ROTARACT: 123 590
INTERACT: 359 881

D AT U M P O Ř A D AT E L A K T I V I TA M Í S T O

Aktualizovaná data konání akcí 
si prosím ověřte na 
rotary2240.org

Beroun
Brno 
Brno City 
Broumov  
České Budějovice 
Český Krumlov 
Frýdek-Místek 
& Kopřivnice 
Hluboká n. Vltavou  
– Golf 
Hradec Králové 
Cheb/Eger
Jičín – Nymburk 
Jihlava 
Jindřichův Hradec 
Karlovy Vary 
Klatovy 
Kroměříž 
Liberec, Jablonec 
Most 
Olomouc 
Olomouc City 
Opava 
Ostrava 
Ostrava City 
Ostrava International
Pardubice 
Písek 
Plzeň 
Plzeň Beseda 

Poděbrady 
Prag Bohemia 
Praga Ekumena 
Prague International 
Prague Platinum 
Praha 
Praha City
Praha City – sat. klub 
Poděbrady Spa 
Přerov 
Prostějov 
Tábor 
Telč 
Telč – satelitní klub 
Prague Golf 
Třebíč 
Trutnov 
Uherský Brod 
Valtice – Břeclav 
Zlín 
Znojmo

R O TA R A C T

Brno
Hradec Králové
Prague International 
Zlín
Most

R O TA R Y  K L U B Y  / Č R / R O TA R Y  K L U BY  / S R /

Banská Bystrica 
Banská Bystrica Classic 
Bratislava 
Bratislava Danube 
Bratislava International
Bratislava International 
– sat. klub Trnava 
Dunajská Streda 
Košice 
Košice – Country 
Košice Classic 
Levice 
Liptovský Mikuláš 
Martin 
Nitra 
Nitra Harmony 
Nové Zámky 
Piešťany 
Poprad 
Prešov – Šariš

Rožňava 
Spišská Nová Ves 
Stupava Záhorie 
Trebišov
Trenčín 
Zvolen
Žilina
Žilina International 

R O TA R A C T

Banská Bystrica
Bratislava Danube 
Martin 
Košice 
Košice Classic

R O T E X

Společně pro ČR a SR

16.–22. 3. 	 RYE CZ 	 SKIWEEK, inboundi ČR + SR 	 Vysoké Tatry

27. 3. 	 RYE CZ 	 Orientation Meeting III. pro outboundy a jejich rodiče 	 on-line

24. 2. 	 RGN 	 Uzávěrka příspěvků pro RGN 2/2025 (vychází 10. 4.) 	 všeobecná aktivita

4/5 	 RYE CZ 	 Eurotour, inboundi ČR + SR 	 Evropa

– 	 RYE CZ 	 Distriktní konference, inboundi ČR + SR 	 –

28. 4. 	 RGN 	 Uzávěrka příspěvků pro RGN 3/2025 (vychází 12. 6.) 	 všeobecná aktivita

29. 5.–1. 6. 	 RYE CZ 	 Orientation Meeting IV. pro out/inboundy ČR + SR 	 Křižanov

11.-15. 6. 	 RYE CZ 	 Farewell Weekend, inboundi ČR + SR 	 Jižní Morava

23. 6. 	 RGN 	 Uzávěrka příspěvků pro RGN 4/2025 (vychází 7. 8.) 	 všeobecná aktivita

Vydává Rotary Global Media Network



Darujte  
předplatné 
a uděláte radost 
9× ročně

Předplatné si můžete 
jednoduše objednat

telefonicky na zákaznickém 
čísle 225 985 225 
nebo na 777 333 370

e-mailem → bm@send.cz

na internetové adrese 
→ www.modernibyt.cz

Při obnově předplatného 
získáváte na 1 rok přístup 
k elektronické verzi časopisu 
včetně archivních čísel 
od roku 2010.

Za zvýhodněnou 
cenu 849 Kč 
získáte roční předplatné 
Moderního bytu, 
a navíc máme pro nové 
předplatitele dárek 
dle vlastního výběru.

Více na 
→ modernibyt.cz/predplatne

Akce platí pro nové předplatitele  
v rámci ČR do vyčerpání zásob. 
Akci s dárkem nelze kombinovat 
s jinou cenově zvýhodněnou akcí. 
Předplatné je vybíráno prostřednictvím 
obchodní společnosti Send, spol. s r. o., 
ve prospěch vydavatele.

interiér
design
architektura
lifestyle
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Let us take care of your event

ELEGANTLY POISED ABOVE 
the city of a hundred spires

2 0 2 2

Czech Republic's
Leading Business

Hotel

• 200 m from the Prague City Center

• 539 Rooms & Suites

• Bellevue Conference Hall | 24 floor

• Modulable event space 727 m2

• 24 Meeting rooms

• Executive Club | 22 floor

• Spa & Gym | 25 floor

• Restaurants & Bars

• Indoor & outdoor car parking

• Bus parking

@CORINTHIAPRAGUE
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